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CORREGIDA Y ENMENDADA EN ESTÁ SEGUNDA IMPRESION. 
ACTORES. 


Taleftris, Reyna de Egypto, efpofa de 
Teagenes , y madre de 

Lagsdes niño , hijo de ambos. 
Farnafpes , terano de Egypto. 
Asbite, Embaxador de Scicia. 
Nealces, Principe de Tiro , amante de % 


9 
% 


Fenicia , prometida efpofa de Farnafpess 
Tigranes , Ayo de Lagides que no habla. 
Comparfas de Scitas. 

Eg ypci05» 

Siri05. 

Damas. 
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Bofgue de ciprefes inmediato al Palacio 
Real, que fe mansficita a un lado 3 varios 
monumentos de los antiguos Reyes deEz yp- 
to al otro. Marina en bonanza, que fe dexa 
,. ver entre los ciprefes, y 4 la altura de un 
pequeño aunque largo ribaze, por el que 
A fu tiempo ha de verfe a lo lexos el de- 
| fambarco de los Perfas ; y Taleftris eftará 
| Jentada llorando fobre una peña ; el niño 
Y. Lagides que ferá como de feis años efiará 
| cerca melancolico mirando a fu madre 5 y 
dos Comparfas fe verán de quando 
| | en:quando como Guardas 
del bofque. ) 
Pal. "Elancolico afpeéto de la “muerte; 
| M funeíta foledad de horrores llena; 
¿de que firye oprimirme y afuítarme, . 


| 


| 


' 
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íi no me acabará vueítra violencia * 
Oh conftante tesón de mi deftino ! 
Oh inhumano rigor de las eftrellas ! - 
Que obítinadas haceis las deflventuras, 
y las dichas que poco duraderas ! 
Repara en el niño que llora. 
¿Mas tu me figues, hijo, tu me miras, 
y en tierno amargo llanto delenvueltas 
las inocentes niñas de tus ojos, 
nuevo motivo añades á mi pena * 
Lag. Quando lorar os veo , madre mía y 
¿no quereis que yo llore < 
Tal. Ay , dulce prenda ' 
Lay.;Porque lorais, y aque venis, Señora, 
a efte fitio que 4 todos amedrenta ? 
Tal. Donde , Taleftris , mal acon fejada 
te guió tu pafion + Donde fe holpedan 
el horror y el filencio lolamente 
¿bufcas el propio alivio que no efperas? 
¿Un fueño'podrá ler tan poderafo 
, Le. que 
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que leduzca tu amor 3 paraque crea 
que he de hallar la e(peranza y la alegría 
en lugar del dolor y la triíteza * 

¿Por entre los ciprefes verdinegros 


de efte panteon, aguardas que amanezca 


viva la luz de mi querido efpofo, 

(que dos lunas ha ya que lloras muerta? 
Oh fombras vanas de la noche fria ! * 
Oh de la foledad y el fueño idéas » 
mentirofas ! Ah: efpolo 4 Oh, hijo. mio! 
Mira, mira en aquel monftruo de piedra, 
la ultima pompa que á tu regio padre 
preparan la ambicion y la fobervia. 
Lo entiendes * Si lo entiendes , pues lo 

lloras. 


Tu padre en fin murió: tu (in defenía, 


y fin amparo... Diofes, li en vofotros 
falra juíticia, ¿quien la hará en la tierra? 
Lag. Y por elo llorais * A mi me ha dicho 
_Tigranes, que elas"nuevas fon inciertas; 
y que algua día volverá mi padre 
3 ceñir del Egypto la diadema. 
No os aflijais , Señora y madre mia. 
Tal. AR! hijo, que Jamas en fiendo adyer- 
las, 
lon las noticias Glas 
Lag. Pues lloremos, 
y fuframos los males que nos vengan. 
Salen Fenicia, Togranes, y algunos Cóm- 
parfas. 
Fen. Aqui eftás tan fumergida, 
como fiempre en tus inmenías 
lagrimas , Señora £ 
Tal. Quient... ' | 
Fen. Mi querida Prima. y. o me 
Lag. Tia, venid en buena hora, 
que eftá de pelares llena 
mi madre 3 dadla confuelo, 
Fen. Quien para fi le tuviera ! 
Tal. Que es efto, Fenicia mia? , 
¿Vienes á darme. mas pruebas, - 
¿de mi delyentura *¿Acalo +: 
hay noticias mas extenías : 
de "Teagenes* Se fabe 
£ alguna efperanza queda. 
de que viva? | 
Fen. No , Señoras y 
antes.paraque aun aquellas. 


debiles que nos quedaban 
, del todo [e defvanezcan ; 
un Embaxador del Rey 
de Scicia , tu abuelo , llega 
a Menfis , que le confirma 
a Farnaípes la violenta 
infeliz temprana muerte , 
de tu efpofo, que ya en lenguas, 
ya en plumas , dos meles ha 
que la fama'nos vocea :. 
y no folo por conítante 
afegura fu tragedia 5 
fino que fu Real anillo. 
a cifrarlo trae en prueba 
de fu defgracia» 
«Tal. Y le has viíto ?- 
Le has hablado * 
Fer. No , que apenas 
llegó con el Sol aquí, 
le admitió el Rey en lu Audiencia, 
y con él eftá. 
Ta/!. Infeliz, 
hijo mio , fatal prenda 
de un amor delventurado, 
ya fin padre! ¡Qué tormenta 
preveo que te amenaza, 
- deíde el inftante que empiezas 
por el golfo de la vida 
la contingente carrera ! 
O naufraga navecilla ! 
que arte baftará , que velas 
reliftirán uracanesy 
que delate la lobervia, 


tirania y ambicion, * mE 


Qué: piloto de. tan. dieltra 


mana delcubrifé yo 051 el exa Ye 


que feguro te mantenga. 
- con tan: debiles apoyos 3 
en tal borrafca , O que pueda 
Contra tantos enemigos 
» Mevarteá playas lerenas* 
¿ Solo de; voÍotros , fieles, 
“yafallos mios.» pudiera. 
fer la lealtad puerto y-muro. 
Ahí le teneis 3 lu defenía, 
¿sy fu cuftodia os confio 3 
«satended a lu inocencia ; 
relervad ela elperanza 
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viva) 
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viva , que al Egypto refta, 
de (u libertad ; y A mi, 
la unica queridá prenda 
de la union mas apreciablé, 
y mas fatál ; dexa, dexa 
que efpire en tus brazos. 
Lag. Madre, 
coníolaos , que me tiembla 
el corazon al oíros ; 
hacedlo por vida vyueftra, 13 
por la mia (¡ me amaís, 
y por los Diofes : no fea 
que me acabe de perder 
el dia que'a vos os pierda, 
como a mi padre, 
Tal. Al fin, vete, 
donde lexos de mi tengas 
mas feguro aíilo , hijo. 
Y tu, o Tigranes , te acuerda, 
y acordaos todos vofotros 
de que una madre os entrega 
el hijo folo qué tiene, 
y un Principe vueftra' Reyna: : 
guardadle, y no hagais traícion 
a mí amor , ni a Íu grandeza. 
Leg. Por no veros llorar , folo 
. me es tolerable la aufencia 
de vyueítros brazos. Señora, 4 Fenicia. 
ved como mi 'madre queda; 
dadla confuelo , y decidla 
que fi el Cielo me conferva 
folo para dolor fuyo, 
que importa que yo me muerá. 
Vafe con la Comparfa , llevandole de la 
mano el Cabo. 
Fen. Que i imagen: tan elpantola. 
¿Por el niño te amedrentas 
hide elte modo * 
Tal. ¿Tu preguntas 
la cauía de tan' pequeñas 
demonftraciones , fabiendo 
la efcandaloía promeía 
del inhumano Farnafpes 
al Rey de Scicia * Te acuerdas 
que el Rey de Egypto tambien 
repartiendo íu fineza y 
entre lu hijo y fu hermano, | 
defpues de íu muerte ordena 
er dar ii 


dd 


que Teagenes mi elpolo 
reynale en Menfis, y en Tebas 
Tanente ta' padre'* Sabes « 
que eíte no contento , apenas 
pisó la mitad del "Prono, 
quando alpiró a la otra media * 


Fen. Lo sé , y me acuerdo de que 


defecho en la primer pido! 
mi padre , folicitó 

alegurar de manera 

la fegunda , que ofreció 

por confeguir la aliftencia 

y auxilios del Rey de Sid 
la períona priflionera 

de Teagenes ; y en calo 

de que efte faltafe , aquella 
mas inmediata a fu langre, 
paraque vertida efta 

en las aras de fus Diofes 
fatisfaciefe la ofenía 

que obítinada permaneee 

en la memoria fangrienta 

de la Scicia:, defde que 
valor fueíe , O contingencia, 
de Teagenes tu efpolo 

huyó a los golpes delechas 
lus hueftes , y huyó difunto 
fu Principe , en las primeras 
lides , que hubo entre ambos Reynos, 
lobre algunas pertenencias. 


Tal. Pues li elo fabes , y fabes 


que General de ambas fuerzas, 
y arbitro del cruel paéto 
que por sí y tu padre eftrécha 
de nuevo, y de nuevo ofrece, 
a Menfis Farnaípés llega : 
que vence , que folicita 
por ler de la Eltirpe Régia 
de tu caía , aunque baftardo, 
que eíta corona le ceda : 
tu padre 3que lo configue), . 
añadiendo tu belleza“ 
por premio de fu valor, 
mal dixe : de lu pervería 
tiranía; que no puede y 
fer valor lo que es baxeza. 
Y ultimamente, fi labes 
que en borráíca tan delecha, 

A 2 la 
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la fuga lolo fué tabla, 
paraque no pereciera 
mi efpofo, a la fombra vil 
de las odiofas banderas 
de Farnafpes 5 pero no, 
paraque mayor tormenta 
fuele en el Puerto cuchillo 
de lu vida y de la nueltra : 
pues publicada la muerte 
de Teagenes, es fuerza 
que el Scita pida a fu hijo, 
y que Farnaípes foltenga 
fu palabra en que le van 
opinicn , dama , y grandeza ; 
¿qué me preguntas , que eltrañas, 
repito , las mas violentas 
demonftraciones de amor, 
de ojeriza y de fobervia * 
Pero no, Fenicia mia, 
perdona , fi con mis quexas 
me olvido de que tu (ola 
eres mi amparo , y mi Reyna 
como efpoía de Farnafpes, 
y yo folo en tu prefencia 

una muger afligida, 
una viuda fin defenía, 
una madre defgraciada, 
con un hijo, que alas puertas 
de la vida ya encontró 
de fu muerte la fentencia. 
Que tengas de él y de mi 
piedad , a tus plantas pueíta 
te ruego. : 

Fen. ¿Qué haces , Señora * 
Tal. Lo que debe aquel que ruega 

y necefita. Fenicia, 
fube al Trono en hora buena 
con Farnaípes. Y el temor 
de que en algun tiempo pueda 
difputartele mi hijo, 
no te obligue á no dar feñas 
de humana y heroyca ; falva 
de la muerte íu edad tierna 3 
que yo te ofrezco , por las 
cenizas que reverencia 

,la memoria de mi sípolo, 

que jamás mi hijo pretenda 
de la (illa de lu padre 


la pofefion. 
Fez. Ah ! ¡qué ofenfas 
tan repetidas me haceís , 
hablando de efa manera ! 
Señora , yo en vueítro hijo 
reconozco con terneza 
a mi Sobrino , y reípeto 
ami Rey , pues folo él queda 
de la eltirpe Real de Egypto: 
Iguales en lu relerva 
y cuftodia , mis fatigas 
ferán , Señora , a las vueltras. 
Elto a mi Reyna la ofrezco 5 
y delcendiendo a la eftrecha 
amiítad de Prima, digo s 
que te engañas, quando pienías, 
que yo dé a un ulurpador, 
mi mano , ni que me vea 
Egypto a lu lado: pudo 
la ambicion de que [e eftiendan 
fus dorninios en mi padre, 
obligarme con violencia 
á venir á feríu efpofa 5 
pero ya con la funefta 
calualidad de fu muerte, 
tambien mis reípetos celan, 
y nace mi lealtad::: 
Pero mal dixe , que de ella 
lolo Nealces es el dueño. 
Tal. El Principe de Idumea, 
que vino contigo $ 
Fen. Sí, 
Bien que efta llama fecreta 
eftubo en ambos , temiendo 
que mi padre no quiliera, 
por fer folo un tributario 
luyo, premiar fus finezas.. 
Tal. Y no ves que de Farnafpes 
te expones a las violentas 
iras * ¿Qué difculpas pueden 
fofegarlet 
Fen. No lo temas 5. 
que la fortuna que yo 
tengo de que no me quiera, 
tambien es defgracia tuya, 
pues amante de tus prendas 
heroycas y tu hermoíura, 
fufpiraba verte agena» 


Quien 
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Tal. Quien te lo ha dicho £ 

Fen. Nealces, Ñ 
con quien todas lus idéas 
y lecretos comunica. 

Tal, Si el traydor fe lilongea::: 
li (e atrevess: es impofible::: 
Pero que mufica es efta € 

Fen. Eltraña en efte lugar 
ferá 5 pero por las feñas 
y la Guardia que diftingo, 
£in duda el tirano intenta, 
mirandote de los lazos 
del Hymeneo difuelta, 
delcubrirte lus deleos. 
Caftiga con entereza 
firme lu vil intencion, 

Íu atrevimiento reprueba, 

y el deftino de tu hijo. 

No, Taleítris, te envilezca, 
ni te acobarde , que eftá 

lu peligro de mi cuenta. vaf, 

Tal. Y fe atreverá el tirano, 
derramador de mi excelía 
langre , á tratarme de amor 
Pretenderá que yo fea 
Su muger+ Oh (1 viviele 
'Teagenes , y nos viera, 

3 lu hijo y á mi en eftado 

- de tan baxas confequencías ! 

Se vuelve a fentar fobre la piedra , y fa- 

len las Damas con bandejas de joyas, 

tocas, efpejo; la pofíble €omparfa, y 

Inego Farnafpes y Teagenes , llamado 

Idafpes y hablando a parte con 
el Rey. 

Coro. Con nueva luz recobra 
cada mañana el Sol, 
la beldad de Taleftris 
mas bella luz de amor ; 

y abreviando la noche de fu llanto, 
vuelva a ler del Egypto refplandor. 

Tal. Dcidades , que elcucho ¿ Mas 
hafta que el traydor fe atreva 
a llegar , difimulemos. 

Farn. Sigue , naca te detenga. 
Con que tan amigo fuifte 
Idafpes , como me cuentas, 
de Teagenes * 
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llora. 


Teag. Y tanto, 
que yo le cerre con eftas 
manos al morir los ojos. 
O que colas tan diverías 
te faltan que (aber de él 
a lu tiempo! Pero fuera 
defayrar mi dignidad, 
tratarte de otras materias 
antes que las de mi Rey. 
Farn. Sin embargo, amigo , mientras 
le acercan la Corte y hora 
de darte publica audiencia, 
( ya que tan grande lo fuiíte 
de Teagenes , ) quiliera 
le eftendieíe tu amiítad 
a confolar las querellas 
de lu efpola ; y proponerla 
un confejo , en que grangeas 
lu alivio, y la gratitud 
de un Monarca , que te ruega. 
Vén, mirala alli. 
Tal. Que veo, | 
Diofes piadofos ! 
Se ven, y fe levantas 
Teag. Elpera. Señora. 
Tal, Deliro acalo £ 
Pero no, yo eltoy defpiertas 
Aquel disfrazado Sirio 
es mi efpolo , si. Oh [uprema 
bondad del Cielo , que al fin 
volvifte::: mas que hago ¿ Oh necía 
exprelion ! pero por que 
me detengo * Entre la pena, 
y el placer , ¡qué de contraftes 
me delmayan y me alientan! [e fremtás 
Teag.;,Con que la adoras * 
Farn. De [uerte 
la-adoraba , antes de verla, 
por lo que dixo la fama 
de fus gracias y belleza, 
que amor fué el mayor motiva 
de que al Scita le ofreciera 
remitir vivo a (u efpolo, 
porque viétima fangrienta 
fueíe de fus aras; pero 
antes de que yo pudiera 
conocerle , ni mirarle 
prifionero en mi prelencia, 


huyó 
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huyó al hallaríe vencido. 
Ah! mal haya de la guerra 
los acalos! Mas porque 

Ja maldigo , quando de ella, 
y de lu fuga nacieron 

mi ventura y ía tragedia ; 
pues libre del primer lazo::: 

Teag. Balta , balta, tén paciencia 
corazon mio 5 valor, 
futre 5 fufre , que ahora es fuerza 
deslumbrarlo, 

Fara. Vén conmigo. 
Aqui tienes , O gran Reyna 
de Menfis, al noble Idafpes, - 
Embaxador que ahora llega 
de tu inviéto abuelo el Rey 
de Siria. 0 

Teag. Dadme prudencia, 

Diofes. 

Farn. Conmigo le tray go, 
paraque al volveríe pueda 
alegurar , que en mi Corte 
no eltás como prifionera, 
ni eíclava mia, fino 
que en ti Farnalpes refpeta 
fu langre ; y que (í tu quieres 
volver a ocupar la Régia 
Silla, pende de tu arbitrio. 
Solo , Señora , quiliera 
que dexando elos aduftos 
aparatos de trifteza 
ya inutil , y colocando + 
elos teforos de perlas, 
donde acoofeje el efpejo, 

- adulada de las tiernas 
dulces palabras , que animan 
elas acordes cadencias, 
volviefeis:: Habla tu, Idafpes, 
y explicala mis idéas. 

Tal. Pendiente eftoy de fus labios. 


¿Qué habrá que decirme pueda reczo. 


Idaípes , a quien ferán 
notorias mis grayes penas 
y mi infelice deftino £ 


AP. 


ap. 


Teag. Que el Rey te ofreces:: (O eftrella!y 


fu mano, y llevarte al Trono 
prétende de elta manera. 
Tal. Tu deliras , O te burlas 


ferzo. 


de una muger , que contemplas 
defamparada de todos < 
Ida(pes , yo no ereyera, 
que de igual propoficion 
fueíe capáz tu adyertencia. 
No te fué fiempre notoria 
de Taleítris la entereza * 
A Teagenes ( por cierto 
que eftabas tu en fu prefencia) 
fabes quantos fieles votos 
hice en las aras fupremas 
de nueítros Diofes , el día 
que [e iluminó la tea 
de Himeneo por nofotros, 
y amor encendió la hoguera $ 
Sabes que nunca [e olvidan | 
de lo que una vez [e acuerdan 
las mugeres como yo* 
Sabes que eftá en mi prefencia 
la Real lombra de mi efpolo, 
que me vengue , y me defienda 
de qualquiera tirania * 
Agradece á mi clemencia, 
O al caraéter con que vienes, 
que te perdono la ofenía 
de decirlo. 
Teag. Que leal, ganá 
y que ingenioía refpuefta ! Apo 
Farn. Pero, Señora : no es 
locura , mas que finezal.... 
ya muerto!... 
Tal. ¿Qué es lo que dices * 
¿Y qué importa , que fallezea 
Teagenes para el mundo, 
fi mi lealtad reverencia, 
fu perfona , fu refpeto 
con inclinacion mas tierna ? 
Si tu no le ves, yo Íl. 
Teagenes vive , y aun reyna. 
Far. Adonde? 
Tal. En mi penfamiento. 
Lo que me admira é inquieta, 
es que Idafpes , un amigo 
tan eftrecho , y tan de veras 
de mi efpolo , le concuerde, 
y apoye la infame oferta 
de fu mayor enemigo, 
del tirano de íu excelía - 
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prole , del ufurpador 
barbar0.. 
Farn. Ya es mi paciencia * 
demafiada. 
Teag. Señor , lufre aparte a tl. 
fu paíion , fin eftrañeza 
de que lu dolor reciente 
produzca la refiftencia. 
Señora , aunque tan impropia 
de Idaípes oy ,te parezca 
la propoficion , elpero 
que mas tranquila tu meíma, 
digas mañana que nacen 
tus felicidades de élla, 
Tal. O muda converfacion, 
9 calla , y vete; que es necía, 
y aun temeraría ofadia; 
que a repetirme te atrevas 
lo que me ofendió una vez. 
Teag. Para hablaros de diverías 


cauías que mi,Rey me manda), . 


iré con vueítra licencia 
a veros deípues , y en tanto 
diíponed las anfias vueítras 
al mejor confejo. 


Tal. Baíta. 
Teag. Procuraré convencerla 
deípues. ..... . aparte los dos. 


Farr. Ai-lo confio 
de tu amiftad. | 
Teag. Mientras queda AP» 
divertido , voy a ver 
íi algun amigo me refta, 
de quien me pueda fiar y 
en tal dificil empreía. . vafe. 
Farn. Si en los generoíos pechos 
pueden mas que las ofenías, 
caluales los beneficios, 
quando a repetirte vuelva 
Idafpes mis pretenfiones, 
oyelo menos feyeraz. 0. 
y advierte que de [eguir ,... 
lus confejos , recuperas 
mas que perdifte ; y eftucha 
mis afeítos en lu lengua. 
Tal. En vano ferá efcucharle, 
y en vano te lifongeas, 
de que jamás tus incieníos 


1 


á mis piedades afciendan. 
Sale Nealces. 
Nealc, Señor * 
Farn. Amigo Nealces, 
que traes € 
Nea/c. Que las centinelas 
del delembarco del Nilo 
aviían que ya Íe acerca 
una Elquadra de la Siria, 
de cuyas naves primeras 
Asbite lu General 
ya defembarcando queda 
un magnifico prelente 
de lu Monarca. 
Tal. Ay mas penas * 
Farn. Que á tiempo 
viene para mis idéas. Mafca. 
Marcha de infirumentos de bocas 
Nealc. Y como es precilo , que 
fegun las coftumbres nueftras, 
vaya a verte en derechura, 
y que tu no le derengas 
para oírle ; prevenirte 
quife con mi diligencia. 
Farn. Al inítante voy. Taleftrisp 
¿fabes el motivo de efta de 
Embaxada * 
Tal. Si: baítante 
publicos fon a la tierra 
vueítros horroroíos patos 
contra mi eftirpe. 
Farn. Pues pienía, 
en qual te eltará mejor : 
O defpreciar mis finezas, 
O confeguir un amigo 
poderoío , que defienda 
tu hijo , y ati te eníalze. 
Venid todos: lola quedas : 
reflexione tu deftino 
el peligro , que le acerca 
a tu hijo por inftantes, 
lo que pueden mi grandeza, 
y mi fortuna , y en fin 
tu abandono confidera 
de todos : pero refuelve 
preíto , y dame la reípuelta, 
íin olvidar que. elas voces 
deídicen á tu belleza... 


Vales 
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Vafe Farnafpes con todos , y Talefiris 
detiene 4 Nealces. 
Tal. Detente, Nealces : ¿has yifto 
alguna muger que pueda 
lMamaríe mas infelice 
que yo? : 
Nealc. De ele modo prueban 
los Diofes tal vez , Señora, 
el animo y fortaleza 
de las almas grandes , y ellos 
toman tambien a fu cuenta 
el premio de las virtudes, | 
Pafan rodando : marcha dentro. 
que en el infelíz encuentran. 


Sonando fe aperciba la marcha de boca y 


9 golpes: fe vé a lo lexos por entre los 
esprefes el tren y Comparfas de Scitas, 
en carnes y pieles , con elefantes carga- 
' dos y tigres, leones fin cefar 
ae reprefentar. 
Tal. Ah! no envidies elos premios 
á coíta de tan inmenías 
anguítias como las mias... 
3pero que gente eftrangera 
es aquella que a lo lexos 
delcubrimos * 
Nealc. Su opulencia, 
y barbaros inftrumentos 
que fe perciben , demueítran, 
que es el fequito de Asbite, 
que va a Palacio : y es fuerza 
añiíftir al Rey. 
Lal. Aguarda : 
y en el refto de mi advería 
fortuna , mira Íi puedes, 
mientras Íu furor le ceba 
en mi hijo , falvar mi efpofo. 
Nealc. Qué dices , Señora * 
Tal. Efpera, 
y lo fabrás. En el Puerto 
y en Palacio, fi defeas 
verle , podrás encontrar 
á Teagenes con feñas 
de un Embaxador de Siria, 
que a Farnaípes fe prelenta 
hoy en nombre de mi Abuelo, 
Nealc. Oh Deidades ! Que aun nos queda 
efe confuelo ! ¿Mi amigo, 


mi Señor , mi Rey alienta 
todavia ? 
Tal. Si, Nealces 5 
pero fi el tirano llega 
a defcubrirle , en penfarlo... 
un delmayo [e apodera 
de mi corazon. | 
Nealc. Señora : 
no defanimes , foliega 
de vapores tan funeítos, 
la imaginacion , € impetra 
el favor de las Deidades, 
quizá lo dirigen ellas 
á tu viíta, paraque 
todos tus contrarios venzas 
de una vez. 
Tal. Como , fabiendo 
mi defgracia , me aconfejas 
elperanzas * Pero, ay hijo! 
que hago yo aqui, quando aquellas 
barbaras tropas de Scitas 
a defterrarte le acercan 
de mí viíta para fiempre £ 
Leona feré (angrienta 
contra todos , y primero 
que configais... corre , vuela 
Nealces , bulca a mi efpofo. 
Dile que fe oculte , mientras 
mi pecho , aunque debil muros 
de Lagides es defeñía, 
Dile que huya ; dile , que 
ya que efpoía € hijo pierda, 
fe guarde para vengarnos 
dile que la muerte nueítra 
conmoverá a lu favor 
toda la naturaleza : 
y dile en fin, que aun los Diofes 
por fatisfacer la afrenta 
de íu jufticia , es precifo 
que baxen, y le defiendan. vafe, 
Nealc. Aguarda... mas para que 
folicito detenerla, 
ni confolarla. Fortuna, 
fi alguna efperanza relta 
de alivio , lolo es en ti : 
pues la fatal experiencia 
de tu variedad promete 
a los que de ti le quexan, 
que 
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¿que folo para que gimán 
oprimidos de tu rueda, 
los que hoy encubras , mañana 
los pondrán debaxo de ella, vafe. 
Salon corto, y falen Farnafpes, Teagenes, 
| y Comparfas de Egypitos 
Farn, Mirad (1 el Embaxador 
ha llegado : pero elpera, 
Idaípes, a que buen tiempo 
Que vuelves a mi prefencia ! 
- ¿Sabes ya lo que reluelve 
Taleftris * ;Pudiíte verla 
Y dLolast 
Tear. Cómo , Señor, 
- “¿£ta Palacio podrá apenas 
haber llegado , deípues 
- que la dexamos * 
Farn. ¿Y pienfas 
ta que tanto tiempo en Siria 
la tratalte de mas cerca, 
que la puedan fugetar 
el temor , O conveniencia 
de la Mag:ftad , á que 
á mis pretenfiones ceda 
Teag. Mucho lo dudo , Señor $ 
y permite que te advierta, 
que tus obfequios y el tiempo 
mo es dificil que la venzan 
Tanto como tu rigor ; 
pues fu condicion fobervia 
folo puede conquiftaríe 
fitiada de las finezas, 
O la gratitud. 
Parr. ¿Y yo 
tendría tanta paciencia * 
Diré al Scira primero : 
haré las ultimas pruebas 
deípues de mi compalion 5 
y fi altiva me defprecia 
fufrirá mi rigoro 
Teag. Antes 
es necelario que fepas 
las intenciones del Key 
mi amo , en la miíma Audiencia, 
que vas a dar al de Scicia. márcin. 
No arguyo la preferencia 
de atencion, folo pretendo 
que concluida fu arenga, 
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oygas la mía , que es breve ; 
y que antes que te refuelvas 
a refpondernos, médites 
quien eres, y porque reinas. 
Farn. Quien foy?* Porque reyno? alterado. 
Tear. Eres 
juíto, y para Íerlo reynas. 
Sale Nealces. 
Nealc. Ya y Señor , puedes fubir 
al Trono, que Asbite llega. 
Farn. Idaípes , pues hablar quieres 
en la miíma ocafíon , entra 
y dí quanto dices que 
para el publico relervas 
de parte de tu Monarca 5 
pero , amigo , elto no [ea 
con pretexto de que al punto 
que te elcuche des la vuelta, 
reípeíto que á todos puede 
ler util que te detengas. 
Nealc. Señor , es pofible... 
Teag. Calla, 
y li de quien foy te acuerdas, al zrfe. 
[éme leal. j 


Nealc. ¿Qué elo digas * 


moderado, 


Vafe. 


Teag. ¿No venís * Volviendo. 
Nealcs Ya tus exceMHas | 
plantas feguimos. 
Teas. Deidades, 
aqui de la piedad vueftra. Vafe. 


Atrio magnifico con dofel , y falen.de un 
lado al (a A los ib barbaros 
9 de boca toda la Comparfa de Scitas, 
Y trón que fe vio a lo lexos , y lnego As- 
bite , y por el otro la Comparfa de Egyp- 
60s, y Farnafpes que fube al Tronoz 
Teagenes y Nealces con 
la Orguejta. 
Earn. Nealees , el Embaxador 
haíto al Trono (e dirige. RÁYrcia, 
'Asb. Al Monarca de Tebas y de Egypto , 
el magnifico , el grande Rey de Scicia 
falud defea , y en quantiofas Naves 
que del Nilo y el Mar el feno opriman, 
con Dones propios de lu Real aliento 
la amiítad que conferva , ratifica. 
Ahi eftán, y yo foy quien en lu nombre 
ha de decirte lo que folicita, 


Co- 
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Farz Conozco a tu Señor, cuyos tal entos, 
y cuyo brazo fuerte ha fido envidia 
tautos años del-Africa y del Aña, 

Y porque lu prefente me acredita 

fu amiltad generoía , le recibe 

mi gratitud , y mi poder le admira. 

Sientate, Asbite, y habla; denle a Idaf- 
pes 

3 íu lado tambien otra igual (lla, 

Teag. Obedezco , Señor. 

Ash. Elte etrangéro 
quien es ? a Nealces. 

Nealc. Embaxador del Rey de Siria. 

Ash. Altivo me parece. 

Farn. ¿Porque callas , Asbite £ 

Asb. Oye, Señor, y determina. 

No te ofrece mi Rey a la memoria 
el modo y ocafion de la conquiíta 
de elte Keyno 3 tampoco que fus armas 

- numerolas , valientes y efcogidas, 
deípues que te dexaron en fu Trono, 
volvieron viftorioías a lu vifta. 

Ni te acuerda tampoco de aquel paéto 

que fupone que nunca te (e olvida, 

de envíar a fus manos priflionero 

á'Teagenes , U otro de lu miíma 

fangre, el mas inmediato , para ofrenda 

de nueítros Diofes, que en [us aras lim- 
plas 

fatisface delito tan enorme 

de haber muerto a Íu hijo, fin q firvan 

de diículpa los lances de la guerra 

para quien pierde lo que mas eltima 5 

lolo dice que quando por notorio 

en la fuga o deftierro en que vivia, 

fe fabe , que a Teagenes mataron, 

fu natural temor o fus deldichas, 

en lu lugar a fu hijo me entregales 3 5 

pues para lu venganza nada implica, 

fea el hijo o el padre quien la vierta, 

en vertiendo Íu fangre aborrecida. 

Farn. ÁSbite... 

puede Oye, primero que refpondas, 
la pretenfion tambien de quien me en- 

via. 
Note ofrece, Farnalpes , mi Monarca, 
el temido y anciano Rey de Siria, 
otra copia de dones infidiofos, 


que a efa que yes exceda y ni compita 5 
pero te ofrece lu amiftad y auxilio, 
con tal que lu demanda no refiftas. 

El vinculo no ignoras que 4 Taleftris 
le eftrecha, fiendo hija de fu hija, 

y del inferirás qué obligaciones 

le intereían por ella tan preciías 

y por el bello Nieto. Que le envíes 

a los dos hoy conmigo te fuplica, 


y al tiempo que fuplica , te amenazas 


(fin que haya algun pretexto que te ad- 
mira. 

para negarlos , como fe los niegues, ) 

con la guerra mas pronta y mas altiva. 


Farn. Idalpe, Asbite, fon las pretenfiones 


de vueítros Soberados tan diftintas, 

y entre sí tan contrarias, que noes facil 

larisfacer a entrambas. Si fe inclina 

al uno mi amiftad , ofendo al otro 5 

y aunque dudo que pueda hallar falida 

que ayroílo con los dos me dexe á un 
tiempo, 

es fuerza ver [1 me facilita 

el examen, 


Ásb. ¿De que firve el examen ? 


Perdonadme , Señor , que sí lo diga, 
quando no cabe duda en la refpuefta, 
y eftá la diferencia conocida 

de razón a razon. El Sirio pide 

le hagas un favor, y el Rey de Scicía 
por mi te reconviene el que le pagues 
un tributo en la alhaja prometida 

por un publico pato, y fatisfecha 


con nueftras armas y con nueftras vi 
das, 


Teag. Por un paéto inhimnano Y execfa- 


“ble, 
que a la oblervancia Ena no obligas 


Asb. Sea qual fuere el paíto ; eftablecido 


una vez es precifo que fublifta ; 
y el confervar la fé de los Monarcas 
Giempre fué obligacion la mas precifa. 


Teag. No era Farnalpes Rey , era valallo 


entonces , y fi entonces ofrecia 
injultamente , pusfto lobre el Trono 
condenará fus propias injufticias. 
Además que es empeño de quien reynas 
el que brillen las luces peregrinas | 
de 
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de Aftrea en lus Dominios, y le guarde 
u derecho á las gentes que domina. 

La univeríal razon aíi lo impone, 
y ali lo exige la foberanía. 

Ash. Pero debe... 

Teag. No debe. 

Farn. No mas, baíta. levantafe del Trono. 
Haced que venga a la prelencia mia 
Taleltris. 

Nealc. Cielos, para que la quiere * 

Teag. No sé de eíta llamada q 4 imagina ap. 
mi Corazon. 

Ash. Al fin relolver debes, 

Tea. Ultimamente es fuerza que decidas, 

Farm. Si venís a dar leyes y conlejos, 
que no oygo los fegundos os aviía 

mi autoridad , ni fufro las primeras. 
No temais que Os detenga muchos días; 
yo relolveré prefto , y al inftante 
fe os palará de todo la noticia. 

Asb. No la dilates , porque folamente 
fuípendo hafta mañana mi partida ; 
reflexiona entre tanto lo que expones, 
fi ingrato a mi Monarca defobligas ; 

y fi quieres reynar , no te [e olvide, 
que puede deftruir el que edifica. 

Vafe con los Soldados , y tocan marcha. 

Nealc. Taleítris llega, gran Señor. ¡Qué ar- 

mado 
trahe el bello lemblante de fus iras ! 

Farn, Dexame en libertad corr ella , Ida£ 

pes. 

Teag. Lo que mandas haré : más por: tu 

miíma 
felicidad , te advierto no te empeñes 
en obligarla con la tirania 
en ti tan natural 3 y cree Farnalpes, 
q no es Ida(pes, no, quien te lo avifa.va, 

Farn.No ves, Nealees, como me amenazan, 
y le me atreven £ 

Nealc. Si: fon entre los Scitas, ] 

y los Sirios opueítas las coftumbres' 
y lós genios. 

Teag. Quedandome á la vifta al paño. 

oculto obfervaré lus intenciones. 
| Sale Talefiros. 
Tal. ¿Qué es lo que de Taleltris folicita 

- el tirano de Egypto * 


y 


fe levanta. 


Egypto. Y 
Farn. Ser tirano, 
O fer clemente ahora , lolo eftriva 
en tu eleccion. Ásbite me executa, 
porque cumpla los paítos dela liga 
con fu Rey , entregandole a tu hijo, 
y folo hay un pretexto que te exima 
de efte dolor, q es darme a mi la maro, 
premiando de una vez mis anfias finas, 
Tal. Primero con Íus rayos las Deidades 
mi corazon conviertan en cenizas, 
que yo tu efpola fea. 
Farn. ¿Ver tu hijo, 
lleyar por lus contrarios a la pira, 
fu martirio en las llamas por deltrozo, 
prefieres a mi afeíto , madre impia * 
Sale Fenicia. 
Fen. Señora, no delmayes, que yo he vifto 
la cara de los Diofes mas propicia 
hoy que otras veces : ellos (on Aicaydes 
de Lagides. 
Far”. ¿Qué traes aquí , Fenicia 
¿Quién te ha llamado £ 
Nealc. ¡Ah dulce dueño mio, 
quando de verte libre (ferá el dia ! 
Fen.No te turbes, ni temas que aquí venga 
a caníarte con quexas producidas 
del delaire de que aáotro nudo afpires» 
profigue en tus extremos y tus iras, 
que yo que te aborrezco , no lo fiento. 
Pero tu en tanto , mi Señora y Prima, 
confervate leal a la memoria 
de tu elpolo , verás ( (1 fantalía 
no es de la aprehenton) el fuerte brazo 
de la Deidad con provida jufticia, 
confundir la maldad , y de tu hijo 
la tierna planta hollar la tirania. 
Farn. ¿Con que todos me iníultan > y fin 
freno 
contra mi desbocados fe amotinan 
Tal. Nunca debe eftrañario quien al Sólio 
por las gradas fubió de la malicia, a Y 
y la barbaridad. 
Farn. Ola , Soldados : 
de Menfis, y del Puerto las falidas 
todas fe guarden, doblenfe las guardias; 
y nadie falga pena de la vida. np 
Veremos de elte modo que precepto, 
que provido confejo le anticipa, 
2 3 
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a extraher de mís manos al Infante, 
y que valor de mi poder le libra. 
Ta/. Ah Principe... Fenicia... Yo fallezco. 
fen. ¿Tan prefto aquel furor te delanim? 
Nealces , ámas de veras y animolo 
deleas complacer á tu Fenicia $ 
Nealc. Si acalo has de dudar de mi refpuef: 
ta, 
y quieres que tu imagen te lo diga, 
abreme el corazon. 
Fern. No pido tanto 5 
lo que pretendo, fi a mi mano afpiras, 
es que nueftros pefares te interelen, 
y a coíta de tus brios fe redima 
mi [obrino... Vé , Principe, al inftante 
al quarto de Taleftris , fin que digas 
a lo que vas, y paía oculto al Niño, 
donde yo habito, y donde prevenida 
te aguardaré con él , que de criados 
no [e debe fiar tan exquiíita, 
y delicada alhaja. 
Nealc. Voy al punto, 
y oxala que fe iguale a mis fatigas 
mi ventura en obfequio de dos Damas, 
que con folo mandar premian y obli- 
gan. vVAfe. 
Fen. Yo te voy a eflperar. Señora, aliento; 
jamás vencerte dexes , y confia 
del valor de Nealces y del mio, 
que ya tienes dos muros que refitan, 
y guarden atu hijo ; y fino ignoras 
que el corazon a veces anticipa 
los fucefos , confuelete que el mio 
folo triunfos y glorias pronoftica. vafe. 
Tal. ¿Y una madre podrá mirar ferena 
deíde la playa á ua hijo que peligra 
allá dentro del mar* No lo conliente 
amor tan tierno y natural 3 yo miíma 
le ferviré de eícolta. 
Sale 'Teagenes. 
Tear. ¿Qué es lo que haces $ 
+ A que vas a exponerte , elpola mia £ 
Ta!. Cielos , yo muero. 
Tea. ¡Donde vas * aguarda. 
Tal. Qué quieres € 
Tea. Habla. : 
Tal. Ay que tu no miras, 
ni fabes el peligro de Lagides. 
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Teaz. Todo lo sé; ¡4 Nealces y Fenicía 
dexa todo el cuydado , que pudieran 
quizá defcomponer tus excelivas 
demoftraciones, 

Ta/. Pero tú, bien mio, 

Íi acalo te defcubre alguna elpia, 

a que te expones ¿ Huye de elte (uelo, 
que Íolo brora infamias y perfidias 
contra nofotros. 

Teag. No te delconfueles, 
que folo aguardo que al opuefto clima 
tranícienda el Sol, para lacar de Egypto 
por la boca del Nilo mi familia 
en una nave , que a ele intento traygo. 

Tal. ; Y cómo puede fer , fi guarnecidas 
de tropa eltán las calles y las playas, 

y es precilo que el paío nos impidan € 
Vete tu folo; no le pierda todo, 

y ahorrame Íi quiera por tu vida 

en eíte (ufto el relto de mis males. 

Teag. Entonces todo el fruto perderia 
del viage 5 no, mi bien, Íerena el roltro, 
oculta la intencion , y en mi confia. 

Tal. Y mi hijo? qué pena! ¿Mas no advier- 

tes 
lo que te arrieígas quando fe divida 
el lecreto entre muchos ; y que es facil 
que á peíar del disfraz y ropa firia 
te conozcan aqui Íi te detíenes € 
Huye , falvate tu ; que mas benigna, 
quizá ferá la muerte con nofotros. 

Tear. Que huya, elpofa mia, folicitas ? 
Que huya, y que al tirano facrifique 
dos prendas tan amadas y tan dignas 
como el hijo y la efpola , me aconlejas * 
Ni las fieras mas barbaras que habitan 
los paramos Egypcios y los montes 
en calo femejante , imitarian 
mi crueldad ! La luz del Sol, el Reyno, 
el ayre que refpiro ,.el alma y vida 
aprecio lolamente por vofotros. 

Pues fin volotros y ¿qué me ferviria 
la libertad Ah' quantos fentimientos 
de mi baxeza me remorderian 
el corazon cobarde! No , Taleftris, 
nueítros votos al Cielo fe dirijan, 
lu piedad implorando, y fi eltá fordo 
todo [e pierda 5 pero no [e diga 

que 


) 


$e 
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que fon inayores que las almas nueítras 
los riefgos y tiranos que nos Íitian. 
Tal. Tienes razon, los Diofes inmortales, 
- tus votos y tus fúplicas admitan. 
Teag. Ellos te colmen de lu pazo 
Ta!. ¡Con quanto 

temor te dexo. 
Tea. Ya te defanimas ! 
Tal. No Teagenes , a Dios. 


-_Teag. A Dios, Taleltris. 


EE 


Los 2. Oh! nofea la poíftrera defpedida. 


Be 
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Gabinete que fe fupone el de Fenicia , y 
falen Fenicia por un lado con el niño La- 
gides , y luego por el otro 
Taleftris. 

Fen. Gracias, Numenes Sagrados, 
os doy , pues al fin ya tengo 
al inocente conmigo. | 

Lag. Porque con tanto lecreto 
y priía me traen aquí * 

Tía , decidme le ha muerto 
acalo mi madre 

Fen. No, hijo mio. 

Lag. Pues yo quiero 

faber [1 vive mi madre ; 
que en mi vida tanto tiempo 
dexé de verla como hoy, 
ni con tanto [entimiento, 

Tal. Hijo mia, que he logrado - 
volverte á ver , y de nuevo 
verte en mis brazos ! Fenicía, 


Fen. Ya , Señora , le tenemos 


libre del primer iníulto ; 
gracias al valor y zelo 

de Nezlces. Lo que importa, 
( £i defeas que burlemos 

la inhumanidad de Asbite 
y Farnaípes , y tenerlo 

de todas (us diligencias 

en mi habitacion exento ) 
es , que no vengas a verle ; 
vean todos tus extremos, 
pues hallarte en otra parte 
esforzando el fingimiento 
contra los miímos tiranos, 


1 


y haciendoles cargo 3 ellos 
de tu hijo ; nada puede 
defcubrir fu paradero 
tanto como tus vifitas 

á mi quarto, y tus afettos, 
y quizá tambien por ellas 
pudiera ler defcubierto 
Teagenes con peligro 
comun. . 

Tal. Yo te lo concedo ¿ 
todo , Fenicia 3 ¿mas quien 
contendrá los fentimientos 
de un materno amor < Amiga, 
compadece [us recelos, 
lus impetus compadece, 

y me voy. +4 Dios confuelo 
mio. 

Lag. Señora , quiliera 
ir con vos, porque defeo 
ver a mi padre tambien, 
que bien sé que no le ha muerta, 
y que eftá:en Menfis, aunque 
todo lo hablais con mifterios. 

Fen. No , hijo mio: tu no tienes 
aun edad para entendernos : 
hablamos de otros afuntos.' 

Lag. Oxala tuviera menos 
inteligencia de todo ; 
pero a: fé que bien entiendo 
que a mi me quieren matar, 
por quedaríe con el Reyno 
de mi padre efotro Rey >, 

y que me eftán defendiendo 
mi madre , yos y Nealces : 
que mi padre fe fué huyendo 
a Lidia , que ha vuelto aqui, 
y que eftá oculto de miedo, 
porque no le maten. 

Fen. Hijo, 
pues ya que tienes talento, 
para entender tanto, tenle 
para callar, | 

Lag. Ya comprendo | 
tambien lo que importa ahora 
que fuframos y callemos. 

Lo que quifiera laber 
Señora, es , lo que hemos hecho 
de malo mi padre y yo, 


Y1id0. 


44 La Talestris, 


y Íi tambien no tenemos 
nolotros amigos que 
fe empeñen por defendernos. 
Es Farnafpes inmortal? 
¿No pudieramos cogerlo 
entre todos , y quitarle 
la cabeza del peícuezo ? 
«Tal. ¿Y quieres que yo no gote 
de eftas gracias y eíte aliento, 
lo poco que pueda $ 
Fen. Mira 
que le expones. 
Tal. Ya lo veo : rudo dentro. 
ya me voy. Mas ay , Fenicia ! 
ruido de la Guardia fiento. - 
Fen. Si ferá el peri él es. 
Tal. Ay de mi! 
Fen. Por los fupremos 
Diofes , que calles Lagides, 
que pende de tus acentos 
tu vida y la de tus padres. p 
Lar. Por ellas callar ofrezco) ' ! 
que la mía la daría 
al inftante por no verlo 
delante de mi. 
Salen Farnufpes y Asbite y it 
Egypcras y Scitas. 
Farn. Aquí eftá 
el niño. Asbite , al momento 
fe conducirá á tus naves. 
Y en tanto que difponemos 
la entrega lolemnemente 
eon afiftencia del Pueblo 
y el Exercito 5 Soldados, 
cuítodiadle en' mi apolento. 
Tal. Fenicia, defiende a mi hijos 
Fen. Ninguno tan defatento 
(erá que llegue a prendesle. 
“Ash. ¡Qué generofo ardimiento! 
Farn. Pues te arreverás tu Íola 
a contradecir preceptos 
de un Rey * 
. Fen. Y te atreverás 
íolo a defayrar reípetos, 
que debes por tantas cauías 
á la hija del excelfo 
Tanente , de quien no fuifte 
mas que un yalallo fobervio * 


Farn, Me atreveré 3 sí , Fenicia. 

Fen. Pues veremos, pues veremos. | 
qual es el mas atrevido. AN 
que me le arrebate de ellos, 
fin que por mi corazon 
abra el camino primeros se 

Farn. Repara. | 

Fern. Nada reparo. 

Ta!. Diofes , proteged fu algentin 

Farn. Mi ra, Fenicia , no obligues. 

mi furor á mas extremo. 

Fer. Qué he de mirar? ¿Quién ee ha dicho 
que Íu vida es lo de menos * 

Farn. O dá el Principe al inftantes 
O el corazon atravieío 
de lu madre con mi efpada. 

La faca, y la envijtes 

Fen. Barbaro... 

Farn. Reluelve prefto. 

Tal. No temas , Fenicia, dexa 
que yo muera , Íi a efte precie 
le compra la libertad 
de mi hijo. | 

Lag. ¿Cómo eselo* quiere irfe. 

Viva mi madre , y yo muera. 

Fen. Lagides , detente. Perro, le detiene. 
monítruo de rigor. 5 aguarda 
un poco. 

Farn. Ea, donticioosit 
Decide , pues. 

Fen. Siz noes facil 
que pueda haber otro medio 
para que viva Taleítris 

Tal. Ah Fenicia , que penetro 
tu piedad, y mas cruel 
lo ferás conmigo , haciendo 
lo que intentas: lalya a mi hijo, 

y muera yo. 

Asb. Grande esfuerzo 
de amor. : 

Fen. Tente. 

Farn. ¿Qué reluelves 
finalmente * 

Lag. Yo refuelvo  efcapandofe. 
el que me maten, 'Praydor, 
embayna ele vil acero, 

y dexa en paz a mi madre, 
dando gracias. a los Cielos 


de 
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de que mis fuerzas no fean 
iguales á mis alientos, - | 
o mis años a los tuyos 5 
que te afegurO.s 
Farn. 'Tenedlo. 
¿Un rapaz á mi le opone? d la guardia. 
Tal. Y matan los lentimientos * 
No matan, no ), pues yo vivo» 


Fen. Señora , no delmayemos, 


que Lagides aun eftá 
en Egypto., y Í1 en los Cielos 
hay juíticia , (1 en la tierra 
hay humanidad , efpero 
que los Diofes y los hombres 
han de impedir tan: tremendo 
facrificio , y defde aqui 
iré yo miíma pidiendo 
venganza á todos : venganza 
repito , que no te temo, 
cruel : mirame y. quizá 
tan brevemente, y tan recios 
- vendrán (obre ti los golpes 

de mi brazo , que primero 
que nofotros , tu cuchillo 
te acabe para elcarmiento. vAf, 

"Tal. Y entre tanto moriré 
yo de pelar. 

Farn. Yo te ruego, 
AÁsbite y para abreviar 
tu jornada , y que evitemos 
quizá otros inconvenientes 
( aunque débiles como eftos ) 
que te- vayas con el niño : 
3 mi quarto. 

'Asb. AlÁ te efperos 
y a tener las facultades 
que me faltan de mi Dueño 
y en él, me volviera a Scicia 
compadecido de eftremos 
tan crueles. 

Tal. Hijo mio. j 

Lag. Madre, yo voy muy contento 
viendo que os vuelvo la vida 
que me diíteis, y que puedo 
dexaros aqui. Seais 
teftigo del elcarmiento 


del tirano y VOS, y NO. ¿rArepsde. 


"Tal, Qué dices , hijo. 


Lar. Que el medio 
mejor es que muera yo. 
Soldados , llevadme luego 
2 morir. Se le lleveno 
Tal. No , no irás folo: 
que yo feguiré el exemplo 
de tu amor y tu conftancia. 
Farn. Oye , Señora.  detienelas 
Tal. No quiero; 
oir , dexame imitarle. 
Farn. Solamente te detengo : 
por que me digas ¿qué quieres 
de tu hijo * 
Tal. ¡Qué pretexto 
tan falío ¿ ¿cómo 3 una madre 
reducida a tan funefto 
eltado tal «la preguntas £ 
¿Qué (folicitas perverlo $ 
¿Y cómo de mis afanes 
te burlas *. Mas £i en los fenos 
de tu rudo corazon 
hay de humanos fentimientos 
alguna centella , hagamos, 
O Farnafpes , un convenio 
para cumplir tu promeía 5 
yo te daré defíde luego 
mi langre , y déxame libre 
ir de los Scitas fangrientos 
al inocente Lagides. 
Farn. No es preciío tan gran precios 
para redemir la vida 
como tu fangre : aun es tiempo 
de que en lugar de prifiones, 
adornado. de trofeos 
le conduzcas a tus brazos : 
vence tú tu altivo genio 5 
dame la mano de efpola, 
y verás como venciendo 
yo el mio, a pelar del mundo 
te corono con mi Imperio. 
Tal. Calla, indigno : no adelante 
paíen tus atrevimientos : 
¿mi animo juzgas tan debil 
que te propaías grofero, 
á proponerme vilezas 
folas , propias de un pequeño 
ruin corazon como el tuyo * 
No foy como tus deíeos 
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infames me folícitan : 
fortaleza digna tengo 
de mi, para delpreciarte, 
y valor para ir al templo 
de Scicia, á ler el Miniítro 
que a mi hijo divida el cuello 3 
antes que mirarte un dia 
a tí lin horror, fin tedio 5. 
y a él fin interés : que - 
las Deidades que eftán viendOss 
Farn. ¿Con que muera el hijo * 
Tal. Muera. 
Far. "Tirana madre , los mefmos 
Diofes al ver tu impiedad, 
íon los que eftán influyendo 
mi rigor : tu (ola eres, 
tu la que al hermo(o tierno 
niño llevas a la Pira ; 
tu la que lin fentimientos 
de piedad , mas inhumana 
que los hircanos hambrientos 
brutos , entregas a quien 
feparando miembro a miembro; 
dividiendo fu eftatura, 
que en tus entrañas de hiele 
concebiíte y animalte ; 
lleyas al terrible fuego id 
como vittima inocente 
para arder... 
Tal. Qué imagen! 
Farn, Pero 
no importa , fi aíi lo quieres, 
y es menos en tu concepto 
ele mal , que [er mi elpofa 3 
yo te daré ele confuelo. 
Aborreceme , obítinada 
madre, que yo te prometo 
tambien , que en odio trocados 
igualmente mis afettos, 
veamos de efte atentado 
quien [e arrepiente mas prefto. vafe. 
Tal. Numenes , tened piedad 
de una infeliz. ¿Qué confejo 
he de feguir * ¿Qué haré yo $ 
Ay de mi ! Mas lo primero 
ferá bulcar a mi elpolo : 
efté advertido a lo menos 
de todo : voy ; pero adonde £ 


Encaminad mis inciertoé 
palos , Deidades eternas. 
Sale Teagenes con Nealces, 
Teag. Nealces, ¿donde hallarémos 
a mi elpola + Pero aquí 
nos la deparan los Cielos ; 
llega. 
Tal. Teagenes? Mi bien* 
¡Qué felizmente al encuentro 
me Íales , quando te iba 
á buícar ! ¿Sabes que el fiero 
Farnafpes nos ha robado 
á Lagides, y que en medía 
de fus contrarios eftá 
folo aguardando el momente 
de embarcarle % > 
Tea. No lo temas, 
que ya todo lo fabemos) 
y todo eftá prevenido : 
pues defcubierta en fecreta 
mi venida , declarados 
todos los amigos nueítres 
con mi General antiguo! 
Cleante , quedan diípueítos 
para impedir el embarco, 
y aclamarme al miímo tiempos 
que Nealces en el mar 
tiene armado un baftimenta 
en que vayamos , fi el hado 
nos fuefe en la tierra adverfo. 
Nealc. Quizá eltarán impacientes, 
Señor , de volver á vernos. 


Teag. Pues vé a difponer la parte 


que á ti te toca en el Puerto, 

relervandome en la playa, 

los mas fieles y guerreros r 

en el fitio feñalado ; 

que á incorporarme con ellos 

voy al inftante ; y prevenles 

el importante decreto 

de no nombrarme hafta que 

le lo prevenga yo meímo. 
Nealc. Al punto voy á alentarlos, 

aunque fu lealtad y esfuerzo 

no creo que necefiten 

para nada de mi exemplo : 

pero a diíponer la empreía 

iré, 


Ya 


Reyna de Egypto. 47 


Tal. Yo no te pondero, 
Nealces , lo que me importa, 
y te importa el vencimiento ; 
porque tu lo fabes bien. 
'Nealc. Yo folamente me acuerdo, 
Señora , de que mi Rey 
neceíita de mi aliento 
en elte lance , y de que 


Y llorar una Dama yeo. 


Si alguien me tiene ofrecido 
por eíta accion algun premio, 


A vos cuidareis de acordarlo 


quando llegue á merecerlo. 


Ml Teag. En fin la fuerte eftá echada, 


y hoy es el dia de vernos 
O infelices , O felices 
para fiempre. 
Tal. Pero dueño, 
y efpolo mio , ¿qué pienías 
hacer contra tan inmenío 
numero ), y deligualdad 
de fuerzas * 
Teag. Qué * 'Todo aquello 
que puede un delefperado 
hacer matando y muriendo. 
Tal. Elo ya es abandonarte. 
Teag. ¿Pues nos queda otro remedio 
que efperar € 
Tal. Yo no lo sé ; 
pero dexa que primero 
vuelva yo a yer á Lagides ; 
que quizás no. defeípero 
de que al Principe me vuelva, 
y violentaré mi genio, 
y humillaré: mi grandeza). 
hafta hallar todos aquellos 
artes con que las mugeres 
doman a los mas Ícberbios 
corazones : mis lifonjas 
en un lance tan eftrecho, 
ni mis fallas efperanzas 
no deben darte recelo ; 
las refultas de la accion, 
fon inciertas , y muy ciertos. 
los peligros, y el amor ¡ 
de madre y efpolo a un tiempos 
yo no me fio, : 
Teng. No temas, 


1 


idolo mío , atendiendo * 

fi eres madre, a que tambien 
yo loy padre , y á que fiento 
en mi corazon iguales 

a los tuyos mis anhelos : 

mas no fiempre las eftrellas 
delventuras influyeron : 

y quizá tomen ahora 

por fu quenta mis trofeos 

y viftorias. Las Deidades 

te confuelen , porque creo 
que ya tardo en confeguirlas 
todo lo que me detengo. vafes 
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¿donde hallarás fofiego, 

mientras llega un alivio, 

que antes ha de paíar por tantos riefgos3 

Ved a mi efpolo , Diofes, 

por una parte expuefto, 

fin dexarme efperanzas 

de falvar a mi hijo por lo menos, 

Ved a efte por la otra 

morir , fin que mi afeto 

de verle entre cenizas | 

tenga fiquiera el barbaro confuelo, 

A mi por otra vedme 

en tan fatal eítremo, 

que hafta la muerte vive 

de la imagen que yo la reprefentos 

Mas ay de mi! que toda 

me va ocupando un hielo, 

que deímiente la vida 

O acredita la muerte que apetezca. 

O les falta a mis ojos ' 

la virtud ; O los Cielos 

fe obícurecen ; fin duda 

de mi defgracia el día le va huyendo; 

fidonde eltoy * La tierra 

gravada con el peío 

de mis fatalidades 

por defcanfar fe fale de fu centro. 

Convenced , altos Dio(es, 

el brazo juíticiero, 

Íi Os irritan mis votos 

en lugar de aplacaros por moleftos. 

Aun el debil auxilio, 

que yo infelice puedo 

dár a mi bijo y efpoío. 
e fera 
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ler impofible con un delaliento. - embarco , y 4 un tempo ha de compe tora | 
Perezcan en fin ambos, : C07130 fe dirá, y fe prevendra alguna lan- | 
fi ya no perecieron ; cha. Salen Nealces , con varias tropas, y 
y yo tambien perezca Teagenes aprefurado por | 
fi lolo he de vivir para perderlos. otra parte. 

O barbaro deftino! Nealc. Y3 eltá aquí nueítro Monarca. 
¿Pero porque me quejo Vamos , Señor , que ya es tarde. 

de los deftinos , quando Ved aqui nueftros amigos 

el influxo no eftá de parte de ellos £ que van en aquella nave, 

O fordos Simulacros y parte conmigo aquí 5 

de los Numenes nueltros, folo conocen leales 

que poco con vofotros en Vos á lu Soberano 5 

mi corazon alcanza , ni mis ruegos ! y advertidos de que callen 

Las viétimas mal haya , : por mi, luplir folicitan 

mal haya los incienfos con la lengua inexorable 

que fueron defperdicios de efte mi acero las voces 

tantas veces por mi de vueítros templos. que en fus afectos no caben, 

Pero como diícurro * y el precepto les impiden. 

Que es lo que eftoy diciendo * Todos van a hincar las rodillas » y Tea- 
Sin duda de mi miíma genes lo impide con agrado. 

me ha lacado mi loco fentimiento. Teag. Sufpended los ademanes 


Y quizá por la culpa 

de mi furor blasfemo, 

padre y hijo padecen 

el caftígo que yo fola merezco. 
Verdugos inhumanos, 

fuípended el acero, 

reftituid >, O piratas, 

el unico teloro de mis Reynos. 
Pero a quien * Yo deliro, 

Fenicia , amigos , deudos, 
Teagenes , hijo mio, | 

todos huyen de mi, yo haré lo mefmo, 
Y en tanto defamparo 

poco fon mis eftremos, 

que es natural la quexa, 

y fobrenaturales los tormentos. 
Mas fi la muerte buíco 

para que me detengo 5 

que adonde eftá Farnaípes 

alli eftá mi fuplicio. Vamos preíto. 


Rivera del Nilo con puejto en gane fe ven 
algunas naves alo lexos, y una grande 
preparada para la fuga de Teagenes, 
que ha de arder al mifimo tiempo : otra 
grande deftrozada cerca, que fe han de 
comunicar con un puente a la orilla para 


de fubmifion, yo la eftimo 5 
que tanto mas me complace 
quanto mas la reflerveis 

en vueftros pechos conftantes. 
Mas íi puede vueltro Rey 
efperar en algun lance 

pruebas de vueftra lealtad, 
ninguna mas importante 
puede ofrecernos el tiempo 
para hacerla en fus Anales 
eterna : bien lo fabeis, 

y porque no fe malgaften 

en inutiles difcurfos 

eítos preciolos inftantes 5 
venid conmigo apoftandoos 
cerca de aqui , fin que nadie 
hafta que yo haga feñal 

con la mía , delenvayne 

fu cuchilla , pero entonces 

fea cada golpe , que amague, 
del contrario un efcarmiento, 
viendó que nunca delcargue 
lin quedar ayrofo el brazo 
porque hiera, O porque mate. 


Nealc. Vamos , Señor. 
Teag. Elo no 5 


tu, amigo , debes quedarte ; 


que 
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“que no toda la fortuna 
de una vez ha de fiarle. 
¿Qué recurío nos quedaba 
íi a mi me vence, Nealces, 
ni que e/peranza á Taleftris 
y amibhijo* 
Nealc. ¿Y he de eltarme 
yo ociolo mientras coronan 
con laureles inmortales 
otros fu frente € 
- Teag. No mas 
Y quetu, cerca de Farnafpes 
puedes [er muy oportuno 5 
mas ya eltamos en el trance 
tremendo, pues ya diftingo 
gente en tropas no diftantes. 
Seguidme, que efte es el dia 
de nueftra gloria. Deidades , 
-Ái fois juítas , es precifo 
que me feais favorables. 
| Vafe con la Compara. 
Nealc. Ninguno con mayor canía 
que yo debiera empeñarfe 
en la ocafion ; la obediencia 
a mi Rey es bien que calme 
mis impetus 3 además 
que para que no adelante 
el tirano contra mi 
foípechas en mi lemblante 
que tal yez leyó el rencor 3 
no conviene que me halle 
a fu lado. Aqui de toda 
mi aftucia y de mi coraje. 


Aun tiempo , y al compas de senas Nin- 
fas y alternada la orquelta e inftrumentos 
de los Scitas , empezarán a falsr eftos de 
la nave inmediata del puente con Asbite 
para recoger a Lagides, y por el tablado 
Farnafpes con el Niño , y numerofo fe- 
quitó , que le acompaña , y tomando 
las puntas los dos gala- 

NOS y ÁSCe. 

Farn. Llegó en fin, Asbire , el dia 

de cumplir (olemnemente 
mi promeía, y remitir 

atu Rey para que yengue 
la tragedía de íu hijo,, 
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49 
otro hijo de quien le ofende 
heredero de las culpas 
del ofenfor 3 ai le tienes. 

Ola guardias , conducidle 
a lus naves3 y tu puedes 
defpachado difponer 

el viage quando quifieres, 

Asb. Yo le recibo. 

Lag. Yo voy 
al lacrificio obediente 
y guítoío, fi configo 
me concedas dos mercedes 
por el precio de mi vida. 

Far. ¿Y quales fon * 

Lag. Que eonfueles 
á mi madre, 02lo menos 
que vivir en paz la dexes 
la primera 3 y la lfegunda 
que fi algun dia parece 
mi padre , no le perfigas 5 
pues para que libre quede, 
todas lus deudas yo miímo 
fatisfago con mi muerte. 

Solo efto , Señor, te pido 
de rodillas ¿ arroazllafe £i clemente 
una vez, pues con nofotros 
fuiíte cruel, tantas veces, 
me das eftas dos palabras, 
Señor... 
Farn. Levantate y vete foberb:o, 
- donde cumplas tu deítino. 
¿A qué aguardas € 

Lag. ¿No merecen 
mas reípuefta que un defprecio 
mis lagrimas * Llorando» 

Farn. No * 

Lag. Pues teme. 
barbaro , por mas que ahora 
tu poder te enfoberbece, 
que es el brazo de los Diofes 
mas poderofo y mas fuerte 
que el tuyo. Vamos , Ásbite, 
y llevame , aunque me lleves 
á morir , pues alomenos 
te habré de agradecer fiempre 
que me evitas el fuplicio 
mayor de volver a verle. 

'Asb. Vamos. Infeliz Farnaípes, 

Ca la 
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la fortuna te pro(pere. 
Farr. Guardente , Asbite , los Cielos, 
y a tu Rey en paz encuentres. 


Al encaminarfe cada uno por fu lado, 

unelve a fonar la mufica, que cefa a la 
Jfalida de Taleftris ; y fale Fenicia 

defefperada. 

Tal. Piedad , Señor , y conmigo 
acaba , antes que le entregues. 

For. Deteneos , inhumanos. 

Teaz. Volved , valallos rebeldes, 
ele Principe a lu madre. 

Far”. Pues que atrevimiento es elte * 
¿0 con quien hablas £ 

Teag. Contigo : 
y no en vano» 

Farn. Tu te atreves, 
Idaípes... pero es locuras 
Conducidle, 

Teag. Detenedle. 

Tal. Hijo mio... 

Teay. Alma mia... 

Tal. Deidades , favorecedme. 

Asb, Qué ofadia. 

Farn. Contra tantos, 
pienías lolo defenderte ? 


Teag. Nada tetno , perezca todo el mundo | 


y la vida le falve al inocente. 


Teagenes precipitado quita el Niño a las 
Guardias que le conducian a las naves, 
9 lo entrega a Taleftris y Fenicia que fe 
va con él. Salen los que fe ocultaron con 
Teagenes y batallan con algunos Scitas 
9 las Guardas del Rey , entre los quales 
lidia Nealces que finge defenderfe a fa 
lado , y mata algunos Scitas y ESygcros. 
Asbite corre a fí Nave, y en ella comba- 
ze con los otros. Sigue al compas de. la 
mufica la batalla naval , batalla en el 

nente, y batalla en el tablado , con per- 
dida aqui de Earnafpes y los fuyos, y en 
el mar viltoria de Asbite , que pone fue- 
go, y deftruye las naves de Teagenes, 
y acabada la batalla con algunos defpojos 
y cadaveres efparcidos por el tablado, fa- 
len Teagenes con pocos foldados , y por 
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el otro lado Talejtris con fu hijo y y Fez 
NECIA. 

Teag. O Numenes proteétores 
de la inocencia , ¿quien puede 
por beneficio tan grande 
daros gracias fuficientes, 
ni que premios a volotros 
podré dar , fin quedar fiempre 
deudor á vueltra conftancia £ 
Fenicia mia , Taleítris, 
ya eftá libre nueítro hijo. 

La?. Padre , permitid que os bele 
la mano... 

Teags. Ven, vida mia, 

y antes que pueda rehaceríe 
Farnaípes.. | 

Lag. Pues que no ha muerto ? 

Tear. No lo sé 5 lo que conviene 
es Íubir en el bajel 
que Nealces cuerdamente- 
previno para eíte calo. 

Tal. Qué nave Señor? No adviertes 
que hafta al mar contra nofotros 
brota fuego , que le enciende £ 

Fern. Donde ahora del tirano 
nos librarémos? ¿Que alvergue 
nos ocultará 

Teag. Seguidme. 

Fen. Por todos lados parece 
que nos firiían otra vez. 

Tal. Ay de mi! que defenderfe 
con tan pocos no es poíible, 

Teag. De nuevo, amigo, fe alienten 
los brios , y abramos fendas 
por ele monte de hueftes 
enemigas con la elpada. 

Fatal, inconítante fuerte, 
no podrás acobardarme 
por mas que abatirme pienfes. 

Farnajpes por un lado , Asbite por otro 
y por todas partes fe puebla el tea- 

tro de Compar/fas. 

Farn. Rinde ele inutil acero, 

Idafpes , pues defenderte 
de todos es impofible. 
Teag. No tanto te lifongees, 
ni prefumas que has vencido, 
mientras á mi nome yences. 
Ya 
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——_ aa 


Reyna de Egypto. 24 


Tal. Ya el valor me falta. ¡Quantos 
peligros el alma teme ! 

Farn. Delarmadle , y no temais, 
matadle , íi [e defiende. 


Queriendo defenderse de todos le falta la 
-efpada. ] 
Teag. Faltó la efpada 5 mas ay ! 
que me importa fer valiente, 
Farnafpes , quando te empeñas 
en ajar mis altiyeces € 
Farn. Soldados , no relpeteis 
fu caracter , y prendedle. 
Tal. Ya llegaron mis deídichas 
al grado mas eminente. 
Farn. En la carcel mas obícura 
con las prifiones mas fuertes 
alegurad lu períona. 
Fen. Qué es lo que dices * Advierte, 
barbaro , que no es Idaípes 
al que tu rigor ofende, 
fino a lu Rey. ¿En que clima, 
fino en aquel que tu reynes 
fe atropellaron ali 
los derechos de las gentes, 
las leyes de hamanidad, 
y refípetos que merece 
un Embajador “ 


Far”. Prended 


a efta enemiga igualmente : 
A los Soldados. 
y aunque en Palacio, a mi arbitrio 
bien afegurada quede. 
Fen. Impio... 


Farn. Calla 3 y Lagides 


fepárefe para fiempre 

de aquella muger altiva. 
Tal. Perfido ' Cielos valedme. 
Farn. Y al fin para que de toda 

mi clemencia defefpere, 

poned malignos influjos 

en los animos rebeldes ; 

afeguradla tambien. 

Asbite , en que te detienes ? 

Toma efe Niño , y enfayen 

en el martirio de verle 

padecer nuevos tormentos, 

otros muchos mas crueles, 


y 


mas grandes y mas atroces 
que mi furor les previene, 

Ta/. Ay , infeliz hijo mio ! 

Lag. Ya no hay remedio á que apelen 
nueítras defgracias , ni quejas 
que baíten a que [e templen 
nueítros deftinos , Señora ; 
pues los Diofes lo confienten, 

Farr. No le lleyas $ 

Asb. Ya le llevo, 

Tea. Oyeme, Asbite , detente, 
¿Qué viétoria es la que pide 
tu Barbaro Rey * ferozo 

Asb. Pretende 
á Teagenes , 04 lu hijo, 

Tear. ¿Y qual es la que prefiere * 

Asb. A Teagenes. 

Teag. Pues dexa 
deíde luego a ele inocente 
en libertad. Si fu padre 
primer viétima fer debe 
en elas fangrientas aras, 
yo , yo foy el delinquente 
Teagenes , yo lo foy. 

Farn. Tú * 

Teag. Si : qué tiemblas de verme: 
La viíta de la juíticia 
que en mi roftro reíplandece, 
te confunde como á reo 
de crimines tan aleyes,” 

y tan enormes. 

Tal. Deidades, 

amparadle. 


Farn, Tú< 


Teag. Si. 
Farn. Mientes... 
Teag. Tus mifmos remordimientos 
fon los teftigos mas fuertes 
de mi verdad. Libre a mi hijo, 
y venga lo que viniere. 
Asb. ¿Tú eres Teagenes * 
Earn. Ño 
le creas , que le comprende 
mi difcurío fus ideas, 
viendofe reo de muerte, 
y oculto amante quizá 
de la fobervia Taleftris. 
Segun tan locos eltremos 
con 
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con aquel defden convierte 
para no perderlo todo 
quando Dama, y vida pierdes 
quiere lograr alomenos 
Íus finezas, y pretende 
falvar al hijo , mas no; 
conmigo no han de valerle 
nada las aftucias. El 
morirá como merece 
en un [uplicio, y Lagides 
conmigo laldrá de Menfis 
a Scicia , donde tu Rey 
hará de él lo que quifiere. 
Tal. Aun no te facias , Cruel, 
de abatirme ¿ Vuelve , vuelve 
a mi el feroz roftro, y mira 
quien loy, y a lo que te atreves. 
Far. El que ha fido inexorable 
con amor zeloío , quieres 
que te mire * Ola , Soldados, 
conducidla donde efpere 
( deípues de marchar (u hijo ) 
a que difponga y ordene 
el caftigo de ele hombre 5 
de modo que le prelenciez . 
y [e arrepienta al mirar 
lo que ama, y lo que aborrece» 
Tal. No me arrepentiré nunca + 
lo que fiento es que no empiecen 
por mi tus atrocidades. 
Earn. Llevadla. 
Tal. Permitir debe 
por lo menos tu impiedad 
que los dulces labios felle 
en el roftro de mi hijo: 
“y que diga para fiempre 
á dios a mi efpofo el día 
que le hallo para perderle. 
Far”. Nada permito , lleyadla 
donde fufra , gima y pene. 
Tal. Ya me voy; pero los Diofes, 
te deparen igualmente 
un tirano que te oprima, 
fi igual a ti puede haberle. 
Prima Fenicia , hijo mio, 
parto infeliz , € inocente 
de mis entrañas 3 elpolo, 
que preíto te delvaneces 


de mis fatigados ojos 

oxalá que no volvieíes 

á ellos! Que he de dexaros, 

y que he de dexaros entre 
vueítros enemigos > donde, 
pues nadie le compadece 

de nofotros no hai piedad ! 
Mas como es facil la encuentre 
quando aun en los Cielos falta? 
Ah tirano ! Pero apele 

folo á la venganza. Diofes, 
hombres , brutos , aves, peces, 
los elementos , y todo 
quanto hay criado me vengue 
de ti; en la tierra te falte 
modo de que te fuftentes, 

el agua te ahogue , el fuego ' 
te abrale y no te caliente, 

el ayre donde refpires 

con cada aliento te infeíte z 
pero ninguno te mate, 

para que penando fiempre 
jamás puedas olvidar 

la execracion de Taleftris. 

Fen. Es pofible que tan vivas 
paliones no te conmueven € 

Farn. Dirigela á fu prifion 
para vér (1 allá enmudece, 

y tiembla alli la fentencia, 
_que fus delitos merecen, 

Fen. Los que fon tan obítinados 
y fieros como tu , tiemblen, 
que no ferá para mi 
tan grande fuíto la muerte, 
como el que tube en peníar, 
que fer mi efpofo quifieles, vaf. 

Teag. O Egypto , mifera patria l 
¿Es pofible que tu eres 
centro de tantas maldades ? 

Ear”. Conducidlez que os detienet 
Y en la carcel mas horrenda 
fe ponga , porque efcarmiente 
mi Reyno y en Íu caftigo 
conozcan los infolentes 
que yo sé vengár traiciones, 

e infidias de los rebeldes. 

Teag, Intrepido moriré, 

y no habrá que me amedrente, 


Pa- 
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La y. Padre mio. 

Ea rr. Donde vas, 
hijo infeliz de "Taleftris, 
íi a qualquier parte que vayas 
no puedes huír de la muerte * 


Teas. En Scicia la hallarás, 


hijo, fi ya no es que al verte 
fon muy piadoíos contigo ; 
pues tus gracias inocentes, 
folo á ele monítruo de ira 
no enamoran , ni enternecen. 
Además que ferás libre, 
luego que Asbite allá cuente 
que yo vivo. 
Asb. Yo , Farnalpes, 
mientras no fepa (i es efte 
Teagenes , 9 no , me quedo 3 
porque fuera error no leve 
caltigar en la inocencia 
las culpas del delinquente. 
Earn. ¿No vés que es un impoftori 
Tan facilmente le crees, 
Asbite * 
Asb. Yo nó me llevo 
al.hijo , lea como fuere, 
mientras no efté afegurado. 
Earn. Si mas [eguridad quieres 
ven eonmigo , que Nealces 
te lo afirmará , de fuerte 
que no-lo dudes, pues él 
no me lo hubiera mil veces 
dicho , deíde que le vió, 
Y pudiera eftar en Menáis 
Teagenes folo una hora, 
fin llegar a conmoveríe 
la mitad de fus Vafallos, 
que aun neutrales [e mantienen; 
por mas que en publico á mi, 
con repugnancia me obfequien? 
No puede ser , vamos , Vamos) 
verás como te convencen 
fu temor y fs engaños, 
para que luego te apreftes 
ala partida 53 li ya, 
( para que ácia allá no lleves 
ele elcrupulo ) , primero 
fer teftigo no quifisfes 
de que Teagenes O Idafpes 


lea 3 ferá muy en breve 
la muerte cierta, y el hijo 
la viétima que pretendes. 
Asb. Ya te figo : nunca ví 
tan eftraños accidentes, 
Vanfe , quedando folas las guardias de 
Teagenes. 
Teag. Vamos , Soldados, llevadme 
donde el orden os previene. 
Sale Nealces. 
Nealc. Señor , qué es efto ? Es polible 
que quando el numero crece 
de AmigoS.. 
Tea. Nealces , bafta, 
y ya que los Diofes quieren, 
que llegues a tan buen tiempo 5 
el mas oportuno es efte, 
para hacerme la fineza 
que mi hijo aqui [e quede 
a confolar a fu madre. 
Nealc. Señor , fi lolo depende 
de Mi... 
Teag. Si, querido, corre 5 
que con AsBite y fus gentes 
Farnaípes vá : alcanzale, 
y dile , en caío que fuere 
meneíter que foy Teagenesa 
Nealc. Qué dices € 
Teag. Que elto conviene 
paraque falvemos dos, 
O tres vidas , que [e pierden 
fin remedio ; no repliques 5 
y pueíto que nada puedes 
decirme 3 falva mi vida : 
y fi luego me obedeces, 
falvas a mi efpoía y mi hijo» 
Las Deidades te profperen. | 
Llevadme , Soldados 3 a los Soldados; 
en qué te detienes * 
Corre:, buela , Amigo, 
que una fola muerte 
no es muy grande precio 
de dos vidas que tanto lo merecen. vA/. 
Nealc. ¿Qué efcuchas , Nealces * 
Tus labios crueles 
ferán los verdugos 
de tu Rey ¿ Tan debil 
ferá tu conftancia 
que 
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que en morir no le imires, ni le yengues? 
Si hay dificultades, 

en los que interceden, 

deíde luego pongo 

mi pecho a la muerte 5 

pues todo lo pierda, 

quien a Fenicia fi es cobarde pierde. 
¿Cómo quando clamo, 

mi patria , mis Reyes, 

mi Dama y mi gloria, 

pueden diferentes 

dudar donde acuda 

fiendo tan igual lid, y tan urgente? 
Diofes proteétores, 

dirigid clementes 

mis pies y mi efpada, 

para que yo dexe, 

vengados del todo 

a mi Dama, a mi patria y a mis Reyes. 


va Mb So il 110.50 AO E 6 


Quarto intersor de un Caftzllo con cor- 

refpondencia a varias proficnes , y fa- 

len Earnafpes , Asbite y algun 
Comparfa. 

Farn. Para que vuelvas , Asbite, 

mas enterado a tu patria, 

de que no es mi condicion 

tan altiva , O tan tirana, 

eomo te habrá parecido ; 

ni creas que en mí es venganza, 

lo que es juíticia, y jufticia 

publica por tantas cauías 3 

he mandado que Nealces 

aquí venga, y que mis guardias 

te prelentan a los reos, 

porque puedan cara á cara 

y en tu prefencia , a los mifmos 

confirmar lus temerarias 

ideas , y delmentirfe. 

Ellos te daran probanza 

mas cierta de fu delito, 

y al fin verán folegadas 

tu inquietud, tu duda y tema, 

de que Teagenes renazca 

en Idafpes, quando han fido 
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las nuevas del hecho falías. 
En toda tu libertad 
te dexo con él, 
Asb. Aguarda ; 
y dime íi acalo fué 
relolucion , O amenaza 
la de condenar;áa muerte 
á Fenicia. 
Far. Qué : lo eftrañas £ 


- Asb. Si, porque debes peníar 


que es hija de tu Menarca 
Tanante , que es fu heredera; 
y que vino deftinada 

para tu Efpola. 


Farn. No mas, 


que no hay reípetos que valgan, 
a quien contra mi cabeza 
mis propios Vafallos arma. 
Además que fi contigo 
fe pueden mis confianzas 
adelantar , ¿qué pretexto 
mas oportuno encontrara 
yo jamás para extinguir 
de efta gran parte del Afía, 
enteramente la eftirpe 
de Belores , que con tantas 
razones temo que pueda 
fortalecida mañana, 
deípofeherme del Trono * 
Si, Asbite : las circunftancias 
en que hoy nos vemos ), exigen 
refoluciones tan agrias 
y terribles , y mas quando 
tengo para difculparlas 
una juíticia , que aunque 
la culpan de temeraria 
muchos, tambien habrá muchos 
que la abrazen y la aplaudan. 
Haz tu el examen , en tanto 
que yo voy donde me llaman- 
otros cuidados. Los reos 

- A fu prelencia le traigan. 

Vafe el Cabo con la mitad del fequita. 


Asb. Traed primero , Miniftros, 


a Teagenes. Ya tarda 
Neslces ; pero alli viene. 


Sale Nealc. Difimula mi tardanza, 


que motivaron negocios 
| de 
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de menor importancia, 
propios de mi Soberano ; 
y di para que me llamas * 

'Abs. No es , Principe , la orden mia, 
- Farnafpes es quien te manda 
venir, y yo quien te informa 

dela novedad eftraña 
. de que Idafpes , O ya fea 
defefperacion bizarra, 
por dar dos vidas al tiempo 
- que de la luya fe aparta 5 
oambicion de que lu muerte 
glorioía fea en las Aras 

de Scicia , quando no es facil 

redimirla de la infamia 

de los cadalíos de Egypto ;5 

por Teagenes [e aclama, 

y como tal le condena * 

de mi Rey á las venganzas. 

En cuyo calo pendientes 

mi eleccion y mi jornada 

de tu labio y de tus ojos, 

que nos declares aguardan 

la verdad , para poder 

relolver yo luego entrambas, 

Nealc. Pues que mayor prueba quieres 
que Íu relacion t ' 
Asb. No baíta, 
porque yo conozco bien 
- delos Sirios la arrogancia, 

y tambien para engañarme 
puede tener otras cauías. 
Nealc. El viene ya. 

Ash. De tu juício 
depende. mi confianza 
y acierto. 
Nealc. Elcuchale antes, 
y luegoa mi. V 
Van facando las Guardias por fu orden, 
y por diftintos lados á Teagenes, 
p Fenicia y Taleftris. 
Teag. ¿Porque tardas, 

O Ásbite , tanto en partir 

conmigo * Quando efperaba 
que los vientos favorables, 

- Y las albricias y gracias 
que el prefentarme á tu Rey 
debes tener , abreviaran 


e 


los dias de mi deftino 

infelíz , ¿me los dilatas £ 

Si pienías que lilongeas 

con lo miímo que me matas ; 
¿porque aborreces lu vida * 

Sale Fen. Si a tu prelencia me lacan. 
Asbite , para que acaío 
fentida , O acobardada 
de furor , 0 de mi muerte, 
de tu autoridad me valga, 
porque piadoía interceda 
con Farnafpes ¿ mi conftancia 
no eftá de efte perecer : 
fino afi como la llama 
Crece mas , a mas matería 
que la añadan 5 obftinadas 
es fuerza que mis ofenías, 
rencor á rencor añadan, 

y deleos á defeos 
de fallecer, ú vengarlas, 

Sale Tal. Asbite y, dí 3 ¿llegarán 
a tal punto mis de[gracias, 
que pierda mi hijo y efpofo * 
+Vueftros odios no le aplacan 
con folo el uno 

"Ash. Señora, 
todos los peligros clarnan 
contra Lagides , fabiendo 

que á Teagenes disfrazan 
el trage y nombre de Idafpess 

Teag. ¿Qué aun lo dudas * 

Asb. Y con tanta 
fuerza , que apenas habrá 
pruebas que ya me difuadan, 
que todo es locura tuya. 

Teag. Yo te las daré tan claras, 
que cefen tus confufiones, 

y tus dudas. Nealces , habla 
tu que lo fabes : Aquel 
Teagenes , que la fama. 
dixo , que defconocido, 

y peregrino en eftrañas 
regiones habia muerto), 

á donde eftá * 

Ash. Por que callas ! 

Tvag. Di en publico que yo foy. 
¿No adviertes lo que meagravía 
tu filencio , y que al refpeto 

AD 
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y ala obediencia me faltas * 
Yo [oy Teagenes. 

Asb. Qué dices * 


Nealc. Que no es verdad, que te engaña. 


Teag. Qué efcucho * 

Fen. Oh Diofes! 

Teag. ¡Pues quien, 

( ya que has tenido la audacia, 
mal amigo, infiel Vafallo, 

de delmentirme en mi cara ) 
loy yo, di? 

Nealc. No te conozco : 
folo sé que efta mañana, 
del Rey de Siria llegaftes 
aqui con una embajada. 

Teag. ¿Y Teagenest 

Neale. Murió. 

Tea. Mientes. 

Asb. En vano te canías, 
en foftener tus delirios, 
Idafpes , O tus bizarras 
ideas , de dar la vida, 

á quien tienen decretada, 
ya las Deidades la muerte, 

Teag. Di que me quiten, (i baíta 
tu autoridad, las prifiones, 
laldré por calles y plazas, 

á darte mil teftimonios 
de mi verdad, 

'Asb. No te añadas 
culpas , que baftantes tienes, 
para merecer la infamia 
del fuplicios (1 hay alguno 
fuficiente a caftigarlas. 


Solo voy compadecido 4 las Damas. 


de vueftras fuertes infauftas 3 

y oxala como [entirlas, 

pudiele yo remediarlas. 

Voy á dar parte a Farnalpes apo 

de todo, ya folegada 

mi confulion , y abreviando 

los inítantes de la marcha. 

Vafe con los fuyos. 

Tear. Efpoía , Prima , ya veis 

quan cierto es que no Íe halla 

fé, ni amiítad en los hombres. 
Fen. Antes crei que faltaran. 

los aítros del firmamento 
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que de Nealces la hidalga 
correlpondencia y verdad 
que debe a fus circunftanciase 
Pero ya creo atendiendo 

lus acciones y palabras, 

que es tan falío con fu Rey, 
como impio con lu Dama. 


Nealc. Y que no pueda yo hablar 1 


Ta/. Yo no sé (i te dé gracias, 
por una vida que libras, 
y las quexas mas amargas, 
por dos que tu voz concede, 
á que mueran reparadas 
dos veces. 
Tears. Su falledad ] 
ninguna de las tres (alva, 
pues yo muero infame , tus 
falleces defamparada 
y nueftro hijo abandonado. 
Fen. Quatro [on 3 pues 4 falcaran 
los rigores de EFarnafpes, 
moriria de mi rabia 
yo tambien al contemplar 
mis finezas delairadas, 
de quien nació [olamente, 
para belarme las plantas. 
Tal, Miferables de nofotros ! 
Teag. O eftrellas las mas ayradas! 
Nealc. Mas infelice de quien, 
lolo por una baftarda 
apariencia le ve ajado, 
vé que [on en las Aras. 
de fus Diofes facrilegiosy. 
los cultos con que idolatra. 
No juzgueis tan facilmente, 
ni condeneis de villanas 
mi lealtad y mi fineza, 


que antes que del Sol las claras yl 


luces: falten ala tierra, 

las vereis acreditadas 5 

y vereis que mi intencion). 

es en todo mui contraria 

de lo que parece 3 pero 

que yo lo diga no bafta, 
quando eftán para decirlo 

mis triunfos , 0 mi inmediata 
muerte, tanto que aun vofotros 
tendreis tiempo de llorarla. 


Apo 


| vafes 
Oh 


Tear. Oh de los falíos amigos, 
-—retorica acoftumbrada, 
yy expreliones mentiroías ' 

Fen. ¡Qué a coíta de nueítras almas 
fe ha confirmado! 
E Tal. Callad, 
que legun (e [obreíalta 
el corazon ,con el ruído 
» que fiento de gente armada, 
fe nos acerca el tirano. 
- "Teag. Cruel deftino ! 
-Fen. Qué anfía! 
Y Sale Farn.Ya que eltoy alegurado al falzr. 
por Asbite , de que es falía : 
la temeridad de Idaípes 5 
infelices efperanzas, 
haced el ultimo esfuerzo. 
Decid que luego [e trayga 
Lagides a mi prefencia. 
Van dos de la Comparfa. 
- Tal. ¿Qué nuevo martirio trazas * 
- 'Teag. ¿Qué nueva crueldad meditas * 
= Parz. Callad , que aunque (e inventáran 
los mas prodigiofos , fiempre 
quedaría la balanza 
de la impiedad fuperior, 
- contrapueítos con las cauías, 

en ti de traicion y engaños, 

y en ti de autora de tantas 

alteraciones , como hoi 

- turban la paz que gozaba, 
- aun no bien eftablecida 

Mentfis : pero poco falta, 

para paíar de la quexa 

mi juíticia a la venganza 5 ' 

y mientras llega Fenicia, 

vuelva otra vez ala eftancia 

de fu prifion, donde tema 

y elpere lu fin : llevadla. 

Fen, Con la muerte de fu hijo, 
¿ Tantos beneficios pagas, 
como debiíte a 'Tanante £ 
El elevó tu baftarda 

períona a la dignidad 

de fu mayor confianza 5 

te £10 todo el manejo 

de [us gentes y fus armas : 
te coronó con conquiftas : 


1 


Farr. Qué haseis < 
Fen. Amigos , conftancia, 
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partió contigo fu facra 

Diadema , y te hizo heredero 

de íu langre y de fíu caía ; 

¿pues que mas quieres, ingrato? 

¿A qué afpira tu tirana 

ambicion * Pero que dudo, 

fi ella es tal que no recata 

fus criminales impulíos, 

por el rubór de la infamía 3 

í a extinguir afpiran [olo, 

mi generoía prolapia * 

Pues logralo, y en mi flangre 

tu fed horroroía facia, 

que ya infeliz... No es la muerte, 
tirano , la que me Íaca lloras 
eftas lagrimas : pelar 
es de vér defperdiciada 

mi langre tan fin provecho, 

que el ardiente humor que exhala, 

no baíte para abraíarte, 

O a lo menos te anegára, 

Ah ! Teagenes! Ah! Prima ! 

4 los Soldados; 
y rencor os aconfejo, 


ya que no puedo e/peranzas. 
Fafe con las Guardias. 


Tal. Es poíible que tan juítas 


quexas no muevan, ni ablandan 
tu corazon f 


Sale 1. Ya, Señor, con Lagides, 


viene a tus pies, como mandas, 
Lagides. 


Lag. No vengo tal 


á lus pies , que mis defgracias 
no ha de humillar la altivez 
de mi eftirpe foberana, 

y excelía; decid que vengo 
folo a lus manos tiranas. 

¿Qué quieres de mi £ 


Farn. De tí, 


qué puedo yo querer * Nada. 
De tí , Taleftris, pretendo 
folo que me efcuches. 


Tal. Habla. 
Farm. La ultima prueba clemente 


O fineza extraordinaria, 
fea de mi amor, que dexes 
Da con 
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con todos juftificada, 

mi refolucion... Asbite 

ya Íolo en el puerto aguarda ; 
O a tu hijo para fiempre 

dile adios , defefperada 


de vér jamás, ni aun fu imagen ; 


O dame tu mano blanca 
en paz 5 qué para aplacar 
de los de Seicia las fañas, 
el Teagenes fupuefto 

( pues él lo apetece ) bafta 5 
y para creerlo Asbite, 
Nealces y nueftra maña 
diciendo , que fu lealtad 
le obligó a que lo callára 
primero. 

Tal. Monftruo el mayor 
de naturaleza humana 5 
qué dices * 


Farn. Fiera mas fiera 


que las feroces de Hircania, 
aun dudas * 


Tal. No dudo. Toma 


quien en competencia eftraña, 

de pafiones como un hijo, 

y un elpoío que a la Aras 

ha de conducir mi mano 

á morir , que el hijo vaya 

por el Padre , mientras yo 

por mi efpolo fatisfaga 

tus iras , y con él muera ; 

porque vean que dos almas, 

que unen amor y lealtad, 

ni aun la muerte las fepara. 

Far. Conducidle al puerto , y tu 

dirige ín mas tardanza, 

tus palos al templo , donde 

goces de tu deleada 

muerte , lin lograr el fin 

de complacer á quien amas 

correfpondido y ufano, 
Llevanlos. 

Teag. Ah ! que poco blalonára 

tu barbaridad , a no 

tener mis manos cargadas 

de prifiones ! 

Farn. Nuevamente 

me infultas y me amenazas $ 
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Tal. Calla , mi bien + no le irritegg 
ay hijo de mis entrañas ! 
¿Qué he de dexar de elte modo 
tu inocencia abandonada 
á unos tiranos ? 
Lag. Señora, 
las Deidades foberanas 
me darán valor en premio 
del deleo que me inflama 
de fsllecer por mi padre. 
Farn. Detenedla al palo. 
Lag. Mi alma A dentro. 
en paz lleyad , padre mio. 
Teag. Y viviendo yo ft 
Tal. No añadas 
nuevos filos , dueño mio, 
al dolor que me trafpaía 
el corazon. A. tus pies 
te pido , Señor , poftrada 
por la vida de mi elpofo. 
Farn. Si tu amante le llamáras 
dixeras mejor 3; y amante 
por quien abandonas haíta 
tu propio hijo. 
Teag. ¿Qué hacen 
los Diofes , que no defcargan 
fus rayos en tu cabeza * 
Tal. Deten la voz , Señor. 
Farn. Baíta ; 
llevadle al punto vofotros 
al templo de la venganza, 
y feguidme los demás. 
Tal. Teagenes £ 
Teag. Efpola amada * 
Los dos. Para fiempre * 
Farn. Separadlos 5 
y afi pene quien me agravías 
Vafe con algunos. 
Teag. Deftinos crueles. 
Tal, Eftrellas contrarias. 
Teag. Las luces. 
Tal. Las fombras. 
Teag. Se oculten. 
Tal. Renazcan. 
Los dos. Anunciando al mundo 
la tragedia mayor y mas infaufta. 
Se los lievan cada mno por fu lado. Tem- 
plo publico y magnifico con trono e sun 
'g- 
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lado , y al otro el fmulacro de ven anza 


gon ará, fuego y Minifiro para la muer- 


a Y E EN 


te de Teagenes. El foro abierto con la 


villa del mar, y las naves de Seicia al- 


zando velas y difponsendo la partida cor 


dos mas de fus Comparfas embarcados. Y 


fale Asbite con los demas, trayendo 
Ñ 4 Lagides con cadenas. 
'Asb. Dad la orden de que al punto 
fe recojan los Soldados 
elparcidos , y que todos 
le preparen al embarco 
y partida , luego que 
al pie de efte fimulacro 
Teagenes, O Idalpes fea 
el Sirio , que temerario 
me hizo detener en Menfis 3 
con Íúu muerte afegurado 
me dexe del deflempeño 
legitimo de mi encargo 
y jornada venturo(a : 
pues a la patria llevamos 
la viGtima fufpirada, 
con que nueftro Soberano, 
la Real lombra de fu hijo 
que vió afligida , por tanto 
tiempo mire fofegada 
gozar los amenos campos 
de la quietud , y á los Diofes 
nueítros votos dirijamos, 
paraque envien los vientos 
favorables y templados ; 
y no fean nueftras naves 
el obgeto del naufragio. 
Lag. Vamos , Asbite... ¿que es 
lo que en Egypto efperamos < 


(Ash. No tardarás... ¿pero que 


vocería ) y que aparato 
de armas fe efcuchan allí ? 
Dentro voces. 
Viva nueftro Rey , muera el tirano, 
Lar. ¿Si habrán ya muerto mis padres * 
No quiero faberlo , vamos 
preíto a las naves , Ásbirte. 
Ash. Si habrá otro nuevo embarazo + 
Pero fea lo que fuere, . 
forzolo es averiguarlo. 


Amigos.» Vas ya Nealces 


$ 


a nueftra curiolidad. 
Sale Nealc. Mientras con los aliados 
concluyo la accion 3 Eleante, 
ye cu á defender el paío 
PuertO.. Priucipe mio, 
dexad que os befe la mano, 
y que gane yo primero 
las albricias , delatando 
las cadenas que la oprimen. 
Asb. Principe! ¿Qué extraordinario 
fucelo es elte £ 
Nealc. Efto es, | 
la juíticia y delagravios 
de los Dicfes , y los hombres ; 
efto es , quando mas ufano 
Farnaípes folicitaba 
tan fobervio como ingrato 
la rueda de lu fortuna, 
fiar con debiles clavos ; 
derribarle de una vez 
la miíma fortuna , y tanto 
que ya gime en las cadenas 
de Egypto, y alborotado 
y libre ei pueblo corona 
de laureles y de aplauíos 
a Tecagenes. 
Ash. Efpera ; 
no me afeguró tu labio 
lu muerte poco ha £ 
Nealc. En Idaípes 
vive aun ; y aquel engaño 
fué por dilatar fu vida 
tan amenazada , en tanto 
que haíta la cumbre del trono 
le levantaban mis brazos. 
Asb. ¿Y ela no es una traicion ? 
Neal. Traicion fuera lo contrari0a 
Asb. Y no pienfes... 
Nealc. Solo pienfo 
que he fido a mis Soberanos 
deal, util a mi patria, 
y que menos delairado 
me prefentaré a Fenicia, 
que es todo quanto anhelaron 
mis afanes : lo demás 
inutil fuera penfarlo. 
Asb, Eltoy por manchar. 


pl pa 
0 e! 


No 


e) 
Nealc. No puedes. 


Asb. ¿Pues quien puede embarazarlo e 
N:alc. Yo, que quiero que antes yeas 


efe funefto aparato, 
diípuefto para morir 
Teagenes , falpicado 
de la langre de Farnafpes: 
y luego vete a contarlo 
á tu gente, a todo el mundo s 
porque eftudien los tiranos, 
en cíte exemplo el caítigo 
mas cierto y mas impeníado. 
Ya llega. 
Dent. vos, Teagenes viva. 
'Asb. Que rubor es el mirarlo 
para mi lin defenderle ! 


¿Mas quien podrá contra tantos ? 


Dos voc. Muera Farnaípes. 
Salen Todos. Teaz. No muera, 
fieles queridos Vafallos, 
Lag, Ay madre mia! 
Ta!. Hijo mio, 
vuelve a nacer en mis brazos. 
Farn. Que pronto que te caníalte, 
deftino de férme faufto ! 
En qué pieníasí A qué aguardas? 
¿Crees que yo me delmayo 
facilmente como tu ft 
¿Difcurres que me acobardo 
con la yifta del fuplicio * 
Pues te engañas 3 mi bizarro 
eorazon Íolo (e aflige 
de que dilates el plazo 
de lu muerte, 
Teag. Yo lo creo, 
que para un delefperado 
fuera alivio , pero no, 
que no es razon que te hagamos 
un placer que tantas veces 
tus rencores nos negaron. 
Tal. Elpolo mio, ¿permites 
que a fus crimines eftraños, 
les imponga yo el caftigo 
mas juíto y proporcionado * 
Teag. Nadie tiene mas derecho, 
Taleítcis , de caftigarlos 
a fu arbitrio 5; quanto mandes 
confirmaré yo. 


La Tajestris, 


Tal. Pues mando 
lo primero : que Lagides 
en la Real filla fentado, 
como Principe heredero 
de Egypto , goce el aplaufo 
del pueblo , porque fus gritos 
en el corazon tirano de 
de Farnaípes formen ecos 
de abatimiento y efpanto. 
Todos. Viva Lagides. 
Lay. Señora, 
¿puedo yo fer tan ofado, 
que a la vifta de mis padre 
ocupe Íu foberano 
fitial £ 
Tal. No ferá o ladia, 
fino obediencia. 
Teazg. Y mas quando 
para ocuparle , tu padre 
te conduce de la mano. 
Todos. Viva el Principe. Le lleva: 
Tal. Nealces, i 
tu que oprimifte bizarro 
la tirania; y pufifte 
las cadenas á fus brazos 5 
disfruta en los de Fenicia 
el nudo mas dulce y grato, 
con la Corona de Tebas. 
Nealc. No afpiré, Señora, á tantos 
Tal. Ni yo en eíto te doy nada 3 
que lo primero fué patto, 
por premio de tu yálor, 
y lo fegundo agregado 
legitimo de tu efpofa. 


Fen. Efta es , Principe, mi mano, 


tan tuya fiempre , que nadie 
la hubiera tiranizado. 

Nealc. Al tomarla como efpolo, 

De rodillas la befa. 

la. veneró como eíclayo, 

Tal. Y tu, Asbite , que venias 
por Miniftro deftinado 
de tu Rey, para el fuplicio 
de mi hijo O de mi amado 
epofo ; porque no quede 
fin folucion el contrato 
elcancalofo , ni vuelvas 
a tu patria defairado, 
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lleva á Farnafpes) y dile 
á tu Rey que le enviamos 
ela viítima que aplaque 
lus ilafiones en cambio 
de las que pide. 


_'Teag. Y añade, 


fi le irrita al efcucharlo, 
que Teagenes , lu elpola 
y lu hijo confederados 

- con toda el Aía le efperan, 
li relolviere vengario. 

- “Ash. Yo lo diré , mas no abufes 
de tus vidtorias tan vane 
contra un infelice Rey. 

Teag. No fué fino un mal Vafallo 
de mi padre. Conducidle 
luego a las naves , Soldados ; 
que no dan (atisfacciones 

los Reyes a injuítos cargos. 
Farn. Al fin te vengaíte. No 

me lamento de mi eftrago, 

ni mi ultrage ; folo fien:o, 

ya que me llamas tirano, 

no hayan [eguido tan prontos 

mis golpes a mis amagos 5 

que antes que viefeis mi ruína 


vototros y los mas lejanos 
remotos climas hubieran 
la vueítra efcandalizado. 

Tal. Lievadie. 

Farn. Pero con todo, 
aun de mi fortuna aguardo 
volyerte a humillar, y entonces 
con efte efcarmiento... 

Asb. Vamos, llevanle, 
antes que el rubor me mate. 
Farn. Para quando lon los rayos 

de vueítra venganza , Diofes £ 
En mis furores me abralo. 
Todos. Muera', y nueít:o gran Monarca 
VIVA 
Teaz. Yo ofrezco premiaros 
tan grande lealtad , deípues 
que a las Deidades poltrados 
nueítra libertad y vida 
agradecidos rindamos. 

Tears. Y de elte exemplo deduzcan 
los Tiiranos temerarios. / 
Todos. Que jamás faltará el premio 

de los Diofes Soberanos. 
á la virtud, niá los vicios 


el caítigo y delengaño. 
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